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 چکیده

انگلیسـی زبـان نومعلمـان هویـ  و عاملیـ   اییسـهمقابـه برریـی این پـژوه  یییـی 

هــر دم معلــ   .پرداختــه ایــ  ،دهــیقرار ةنظریــ ةاز دریچــ ،دوم عنــوان زبــانبــه

ــان و انگلیســی یننــدم در ایــن پــژوه  دارای مــدرس یارشنایــی شــری  زبانفاریــیزب

ــی ــان انگلیس ــوزا زب ــد وم ــد ارش ــ بودن ــم مویس ــان  ةو در ی ــوزا زب ــی وم خصوص

ــ ــهر م ــی در ش ــدری  وانگلیس ــه ت ــادا ب ــلول نترال یان ــد. مش ــادادمبودن ــ  از ه  طری

ـــا  ه ـــه یهامص ـــاختاریافته، نیم ـــاگزارای ـــاهدات  یه ـــان و مش ـــتاری معلم نوش

ــگر ــ  پژوهش ــد. بررجم ــی ووری ش ــادادمی ــا  ه ــ برای ــاددادم ةنظری ــان داد  ،بنی نش

هـای روا بـهمریـزی انتخـاش شـد،  ةدیـتعنوان بـهانتخـابی  یدگـاارییـه در  عاملی 

عاملیـ  قدرتمنـد و  ،زبـانانگلیسـینومعلمـان . یابـدنمـود میمتیاوتی در ایـن دو گـروم 

. دهنــدیمعاملیــ  یــعین و نایارومــد از خــود نشــان  ،زباننومعلمــان فاریــی ومــد یارو

مـثرر طـور همزمـان هیـه بـ ییهامجموعـهمریـزی، همـرام بـا زیر ةدیـتعنوان بهعاملی ، 

. دهــدیمدر هــر گــروم را نشــان نومعلمــان فرد منحصــربه، هویــ  انــدعاملی  و متــررر از

معلمــان، نو پـی  از تـدری هــای ومـوزا ارتقـای یییـی بــرای پـژوه  ایـن هاییافتـه

 قابل ایتیادم ای .دریی  ةبرنام یردنو بهتر پیشرف و   ین تدری  یهاوموزا

ــ  مع: هاکلیدددوا ه ــوهوی ــی، ن ــوری قرارده ــ ، ت  ــان، عاملی ــی معل لم ــان انگلیس ، زب

 عنوان زبان دومبه
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 مقدمه. ۱

 ایینـدمفزاعملکـرد، یـادگیری و پیشـرف  معلمـان، توجـه  ةدر مطالعات مـرت   بـا نحـو

ــه هویــ  ــرای ملــال شــودیممعلمــان دیــدم  7نســ   ب بیجــارد، میجــر و  ؛۶۰۰۲ ،الســا  ،)ب

ــو  ــ۶۰۰۲ ،ورل ــاهی ب ــا نگ ــه ب ــن نکت ــا ه (. ای ــات   ــد مقال ــه رش ــمار رو ب ــدم در ش ش

 ،انــدپرداختهیــال گاشــته بــه برریــی هویــ  معلمــان  ۶۲معت ــر یــه در  یهامجلــه

ی ، وجـه مشـترس مطالعـات فـو  حـوجهی، پویـا و معنـا یافتـه در مهوی   نـد ی .هویدا

ــ  ــی ؛ای ــام  ت ــه گ ــاتی ی ــه در  مطالع ــهنظرریش ــن  هایی ــتر ای ــد. در بیش ــن دارن مختل

ــات ــان مطالع ــا  در  و در ، معلم ــامیل ــاگردان و هنگ ــا ش ــاب ب ــررتحــ   ارت  ــی   یرت مح

 دهنــدیمبــه هویــ  خــود شــکل  ،انــدگرفتهییایــی یــه در ون قــرار وموزشــی، اجتمــاعی و 

 (.  ۶۰۰۲ ،ورقیز ؛۶۰77 ،مایلر ؛۶۰۰1 ،یلارس ؛۶۰۰۲ ،)السا 

ــورد بحــ  در ومــوزا یکــی از مویــوعات ــان م ــر  معلمــان زب ــاتی یــه ب یــه در مطالع

ــان انجــام روی  ــی بر شــودیمهویــ  معلمــان زب خــوردار ایــ ، مویــو  از اهمیــ  فراوان

: انــدیردم( عاملیــ  را ایــن گونــه تعریــن ۶۰79راجــرز و وتســل )معلمــان ایــ .  ۶عاملیــ 

 «دنسـ   بـه جهـان اطـراد خـود عمـل یننـ بـا فکـر و هدفمنـدتوانایی افراد بـرای اینکـه »

یــه فــرد تویــ  دیگــران در موقعیــ  عاملیــ   یابــدیمعاملیــ  هنگــامی تحقــ   (.۲9)ص. 

، دارای اختیـار و قـدرت گیرنـدیمیـه افـراد در موقعیـ  عاملیـ  قـرار  قرار گیـرد. هنگـامی

ــ  و شــوندیمعمــل  ــابراین عاملی ــی، بن ــد. بســیار  9قرارده ــرریر یکدیگرن ــرت   و تحــ  ت م

ــان و جانســون )طور همــان ــز، مورگ ــه ورقی ــ  ۶۰۰۲ی ــد، معل ــه خــود نشــان دادن ( در مطالع

ــرعک ،  ــه ب ــ ، بلک ــا  در  نیس ــل در یل ــازیگر منیع ــیقرارب ــری) ده ــا قرارگی او در  (ی

ــا ــاب ب ــین در ارت  ــا شــاگردان  و همچن ــاب ب اهمیــ   بســیارایــ  محیطــی یــه در ون  ارت 

از ومـوزا  ترییحصـحمـا بـه درس  بـر ایـن باورنـد یـه بـرای اینکـه پژوهشـگراناین  .دارد

و بـرای اینکـه معلمـان را بشنایـی  بایـد  بایـد ابتـدا معلمـان را بشنایـی  ،و یادگیری بریـی 

                                                      
1. Identity 

2. Agency 

3. Positioning 
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هــا یــا بــه ون دهنــدیماز خــود نشــان  هــاون هویــ  شــللی، فرهنگــی، ییایــی و فــردی یــه

 را بشنایی . شودیمدادم 

ــال، ــن   ــا ای ــا ب ــان، ت ــو معلم ــ  ن ــهینون، هوی ــاتیاوت ویژمب ــ  یه ــان هوی ــای می ه

صـورت جـام  برریـی نشـدم ایـ . مـا از بـه ۶زبـانانگلیسـیو غیر 7زبـانمعلمان انگلیسینو

ارت ــاب در  بعــدی در ون 9و تلییــرات مــداوم معلمــاننو هویــ  ةاولیــگیری شــکل گــونگی 

و اینکـه  گونـه ایـن تلییـرات مـداوم عاملیـ ، ارت اطـات  انوموززبـانبا محی  وموزشـی و 

ــ   ــان را تح ــرد معلم ــررو عملک ــرار  یرت ــدیمق ــ . ،ده ــی داری ــا  یم ــابراین،  اطل ــرای بن ب

ــی  ــامعی از برری ــکلج ــ  گیری ش ــان هوی ــی نومعلم ــان انگلیس ــهزب ــان دومعنوان ب و  زب

عنوان قراردهـی بـه ةنظریـ هبـا اتکـا بـ پـژوه   ایـر یـازی پـژوه  در ایـن زمینـه،غنی

ــ ــهپا ةنظری ــونگی، ایی ــری  گ ــان  قرارگی ــاموقعی در نومعلم ــاختهه ــ  ی ی ــدم توی ش

بــا  هــاموقعی ایــن  ةو نیــز رابطــ ۲شــدم تویــ  دیگــرانی یــاختههــاموقعی یــا  ۲خودشــان

 زبانفاریــیو زبان انگلیســیمعلمــان  هــای شــیاهی و نوشــتاریرا در روایــ عاملیــ  

نومعلمـان هـای میـان هویـ  و عاملیـ  تیـاوتایـن پـژوه   بیان دیگـر،به  .یندیمبرریی 

   .یندیمرا برریی  زبان دومعنوان به انگلیسی زبانِانگلیسیو  زبانفاریی

 پژوهش ةپیشین. ۲

 چهارچوب نظری. ۱. ۲

نچــه گلایــر تحــ  عنــوان و (7333دیــوی  و هــارم، )نظریــة قراردهــی از  پــژوه ایــن 

گلایــر و  را اییــهپا ةنظریــ. ینــدیمخواندنــد، ایــتیادم  ۲اییــهپا ة( نظریــ73۲1و اشــتراو  )

ــتراو  ) ــ  » (73۲1اش ــاخ  و پرداخ ــتراتژیم در ی ــ  ای ــراب ــاددادم ةنظری ــی  1بنی معرف

بـر  هـادادماصـلی از  ةاور بودنـد یـه بـا وجـود اینکـه نظریـاین دو محق  بر ایـن بـ .اندیردم

                                                      
1. Native 

2. Non-native 

3. Identity negotiation 

4. Self-positioning 

5. Other-positioning 

6. Substantive theory 

7. Grounded theory 
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از  ایـ  یـه ترمق ـوللـازم و  تـی  اصـلی ةریـیدن بـه نظریـ ایلر اوقات برای در، خیزدیم

تنهــا زمینــه یــم ایــدم خــوش را فــراه  نــهای نظریــة پایــهشــرو  یــرد. ای نظریــة پایــهیــم 

هـای و نیـز روا هامجموعـههـا و زیرگرومدر یـاختن یـردهـی اولیـه بلکـه جهـ  ،یندیم

را یافـ   یبنیـاددادم ةیـنظر تـوانیمیـختی بـه قیقـ ، . در ووردیمـهـا را فـراه  ادغام ون

  (. 13 .)ص« اولیه بر نخوایته باشدای نظریة پایهیه از یم 

... بـر ایـن قاعـدم ایـتوار ایـ  » :گویـدمینظریـة قراردهـی  دربـارة ۶۰7۶هارم در یـال 

ــه  ــمی ــمت ــاعی ت ــم دایــتان اجتم ــه در ی ــرادی ی ــو  و  مشــخ  اف ــد،  ق  ضــور دارن

ــانی در انجــام یا ــاین یکس ــان وظ ــین در هم ــای مع ــهره ــ لحظ ــا بقی ــراد  ایــر در  ةو ب اف

یـه  ـه یسـی  یننـدیم،  قـو  و وظـاین تعیـین هـاموقعی در بسـیاری از  دایتان ندارند.

مــدت از  قــو  یوتــام یامجموعــهاز  ــه  الــ  و نــو  گیتــاری ایــتیادم ینــد.  توانــدیم

   .(739 .)ص «شودیم، یم موقعی  خواندم های  ولسمقابل بح ، وظاین و 

  گونـه»یـه  ایـ  پایـه ایـن بـر قراردهـی نظریـة یـه یردنـد بیـان( ۶۰7۰) هارم و مقدم

 را دیگــران و خــود موقعیــ  تــا یننــدمی ایــتیادم گیتــاری  الــات انــوا  و یلمــات از افــراد

ــین ــد تعی ــا(. 9ص. )« ینن ــة اینکــه ب  شــکل اجتمــاعی شنایــیروان رشــتة در قراردهــی نظری

 ملــال، بــرای) شنایــیمردم همچــون مختلیــی هایرشــته در گاشــته دهــة یــم طــی گرفتــه،

ــرای و( ۶۰۰1 هنــدلمن،  ایــ  یــردم پیــدا یــاربرد ،(۶۰۰1 هیــز، و فیلیــ  ملــال، مامــایی )ب

ــدم) ــارم، و مق ــة(. ۶۰7۰ ه ــی نظری ــد) قرارده ــارم، و دیوی ــارم ؛733۰ ه ــنگن ون و ه ــو، ل  ه

ـــرای منایـــ ی نظـــری دریچـــة (733۲، 7337  یعنـــی هویـــ ، مهـــ  بعـــد دو برریـــی ب

ــی ند ــر و بودنبخش ــودن متلی ــ  ب ــه و ای ــل همینب ــ  دلی ــه ای ــه ی ــار وش عنوانب   ه

 .ای  شدم انتخاش تحقی  ای برای نظری

 هویت. ۲. ۲

و  انیلســوففپــردازان، هویــ  میهــومی پیچیــدم و پویایــ  یــه بــه تعــداد نظریــه

ــاا روان ــه تل ــانی ی ــدیردمشنای ــ ی  ان ــی منای ــرای ون معن ــی دارد.بب ــانی مختلی ــد، مع  یابن

از خصوصــیات خــاص مــرت    یامجموعــههویــ  فــرد را تحــ  عنــوان  (۶۰7۲پنینگتــون )

 هاییسـت یافـراد در ابتـدا بـاور عمـومی بـر ایـن بـود یـه  با ون فـرد تعریـن یـردم ایـ .
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ــردی  ــاوت و ف ــین، متی ــویتی مع ــازندیمه ــه در ی ــ   ی ــان راب ــی زم ــدیمط ــین مان . اول

تحـ   تا ـدیپار ـه یـه بـه یـرد، رابـ  و یـمم یذاتـ»عنوان بهمیهوم خود را شنایان نزبا

دی، یینگتــون، ایــتوبارت و  معرفــی یردنــد )« گیــردیممحــی  و روا زنــدگی قــرار  یرتــرر

ــمونز، ــا (.۲۰۶ص.  ، ۶۰۰۲ ی ــد ) ام ــا7391می ــرز ( بی ــاعی و ط ــ  اجتم ــه رواب ــرد ی ن ی

 (73۲3گـافمن ) گـاار ایـ .بسـیار ترریرفـرد از خـود  در برداشـ دیگـران بـا فـرد  خوردبر

متیـاوتی بهـرم  یخودهـاهـای مختلـن از هـا در تطـاب  خـود بـا محـی با بیان اینکـه انسـان

ــدیم ــرد.جوین ــ  ایــافه ی ــه هوی ــودن را ب ــدی ب ــال )یــ، ،  ، ویژگــی  ندبع ــا 731۶ب ( ب

ــرریــازی هویــ  محیطــی یــه تحــ  جدا  یــدارترپامحــی  ایــ ، از هویــ  ذاتــی، یــه  یرت

ــاب  ــرمحک ایــ  و ارت  ــا درس یت ــزی از خــود دارد، اصــلی و  ب ــا مری ــه را ارتق ــن نظری ای

 داد. 

از میهـومی رابـ  و  یـه در بالـا اشـارم شـدطور همـان ایـ  و اییچیـدمپهوی  میهـوم 

ایـ  ، پویـا و مـوقتی یـه بـه شـرای  اجتمـاعی وابسـته  ندبعـدییکنواخ  تا به میهـومی 

ــن  ــاعی تعری ــرای  اجتم ــودیمو در ش ــ . ،ش ــردم ای ــدا ی ــل پی ــکل تکام ــ  هوگیری ش ی

تعریــن دوبــارم و  نــدبارم از  ة، رونــد مــداومی دارد یــه در برگیرنــدنســ ی ایــ  ایپدیــدم

بـه  ق لـاًیـه  یهـا بـا معنـای هـویت قیقی ایـ  یـه طـی ارت ـاب و تقابـل انسـان یهاتجربه

افــراد  مختلــن یهــاموقعی و  هــازمانپــ  در  .شــودیم اصــل  ،خــود نســ   دادم بودنــد

 متیاوتی از خود بروز دهند.  هایی هو توانندیم

 هویت شغلی. ۱. ۲. ۲

را یـه گروهـی خـاص هـای از ویژگـی یامجموعـهتحـ  عنـوان  معمولـاًهوی  شـللی 

در عــین  (. هویــ  شــللی۶۰۰7)یــا  ،  شــودیمتعریــن  ،ینــدیماز گــروم دیگــر متمــایز 

ــد  ــال ــان  ؛یایــ وجهی و پو ن ــللی وی ــ  ش ــاملی از هوی ــه درس ی ــیدن ب ــابراین ری بن

 متیــاوت هویــ  معلــ  تصــور یــرد؛ ابعــادعــد از بُیــم  تــوانیمهویــ  شــللی را  نیســ .

ابعــاد دیگــر  (.۶۰۰۰)گــی،  معلــ  ایــ عنوان بــهبخشــی یــه مــرت   بــه موقعیــ  شــللی او 

هویــ  شــللی  .شــهروند، همکــار، مــادر یــا فرزنــد باشــدعنوان بــهشــامل هویــ  او تواندمی

دیگـران و درس او  در جامعـه، ارت ـاب او بـا فـرداز موقعیـ   ،هویـ  ابعـادماننـد یـایر  فرد
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ــ ــات  نش ــردیم   از تجربی ــی، ) گی ــر، ۶۰۰۰گ ــرریر (۶۰۰۲؛ میج ــ  ت ــداوم و تح ــن  م ای

ی هـاو ارزا هویـ  معلمـان مریـز اصـلی باورهـا .یابـدیمتکامـل  ،و ارت اطـات هاموقعی 

ــه هایــ ون ــر ی ــا  اعمــال ون ب ــرون یل ــا در داخــل و بی ــرریر ه ــون،  گــااردیمت )والکینگت

هـای او در هویـ  معلـ  برومـدم از انتخـاش( بر ایـن بـاور ایـ  یـه ۶۰7۲جنکین ) (.۶۰۰۲

ــدری   ــه در ون ت ــ  ی ــی ای ــاگردان  و محیط ــدگی ش ــه زن ــب ب ــدیمپای ــین. ین  ،همچن

هــا از نقــ  ایــ  یــه ونن  یــزی هویــ  شــللی معلمــان و( بــاور دارد یــه ۶۰۰۲لایــکی )

 .  ینندیم برداش خود  یا رفه

هویـ  شـللی ایـ . بسـیاری  ایجـادشـدن، فروینـد معلـ بخـ  مهمـی از  ،در هر  ـال

 تـدری  مهـ  ایـ  فراگیـری ةبـه انـدازگیـری معلمـی فرابر این باورنـد یـه  از پژوهشگران

اجتمــاعی فرهنگــی، مســا ل (. از دیــدگام ۶۰۰۲؛ یلچترمنــز و همیلتــون، ۶۰77) انــ ، 

انـدوزی )یـین  یـاختن هویـ  شـللی ایـ  تـا دانـ فروینـد یادگیری تـدری  در واقـ  

ــاردز،  ــان ۶۰۰۲و ریچ ــین نش ــر همچن ــات اخی ــه  دادم(. مطالع ــ  ی ــ  هوی ــاخ  و بس ی

گیــری )بیجــارد، میجــر و ورلــو ، (، تصــمی ۶۰77موزشــی معلــ  )مــایلر، و ةشــللی، فلســی

 .بخشدیم( را به ود ۶۰۰1، دیگرانو  بود و یارایی )یمونزنیم(، ۶۰۰۲

هویـ  فـردی و از  یامجموعـه هویـ  معلـ ، یـه انـدیردمبیـان  نیـزپژوهشگران  برخی

ــزمن،  ــ  )بریت ــللی ای ــ  ش ــروا،۶۰7۶هوی ــاولز و ی ــالو، ن ــز، 733۶ ؛ ب ــل وی (. ۶۰7۲؛ دنی

یـــا یـــ ر برداشـــ  نـــاق   توانـــدیمهویـــ  فـــردی  بخـــ گرفتن نادیـــدم بنـــابراین،

ــهانگاریــادم ــ  شــود.ان ــ  شــللی معل ــا  ای از هوی ــردی ب ــاد ف ــام ابع ــانادغ ــات  یازه و توقع

ــللی،  ــاری ش ــدمپی ــود و  تریچی ــال خ ــرای مل ــ  )ب ــاد ای ــرار دادن دو متض ــ  ق ــار ه از ین

دن، ادغــام یــردن و  تــی پــایرفتن مســتلزم ینــار هــ  قــرار دا ایدیگــری(؛  نــین همکــاری

ــان بر ــالی می ــورد ا تم ــد ولو یاخ ــردی و توق هایی ــهف ــللی پایرفت ــات ش ــ  ع ــدم ای ش

 ،تنهـا بسـیار پیچیـدمادعـا یـرد یـه رونـد معلـ  شـدن نـه تـوانیم ،بنابراین (.۶۰۰۲)السا ، 

   (.۶۰7۰؛ اولسن، 7333لیان، ممبلکه بسیار شخصی ای  )

ــه شــلل مربــوب  ؛ویــان نیســ یــاخ  و بســ  هویــ  شــللی   ،شــودیمزیــرا ونچــه ب

ــدیم ــا  توان ــاد ب ــتهدر تض ــان یهاخوای ــد شخصــی معلم ــ   باش ــه دری ــدیمو ونچ  پندارن
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ــارد و  ــران)بیج ــن  (.۶۰۰۲، دیگ ــادهاای ــدیم تض ــکل توانن ــرای گیری ش ــللی را ب ــ  ش هوی

بالــا بــردن ومــادگی ذهنــی  در پــی  از تــدری هــای لــاا ومــوزا ؛ددشــوارتر ینــنومعلمــان 

 دلیـل ایـ  یـههمـین بـه. گاارنـدایـن مر لـه بسـیار تـرریر  گـاار از تسـهیل معلمان و نیـز

ــان ــانمربی ــ   7معلم ــام تربی ــانهنگ ــاختارهای رو ،نومعلم ــیانی ــون  شنای ــای همچ باوره

ــ  ــی و معرف ــناختی، خودشنای ــلش ــ ترم ــار برنام ــ  را در ین ــار، و هوی ــی،  ةدر رفت دری

؛ راجــرز و ۶۰۰۲)یورتــاگن،  گیرنــدیمهــای مــدیری  یلــا  در نظــر ومــوزا و ایــتراتژی

 .(۶۰۰1؛ ایمی ، ۶۰۰1ایکات، 

 و هویتنظریة قراردهی . ۳. ۲

ــی  ــة قرارده ــاعی نظری ــاخ  اجتم ــر ی ــای هوب ــان  ه ــارو جه ــ  گیت ــز ۶از طری  تمری

معنـایی . هـای متیـاوتی ارا ـه شـدم ایـ تعرین گیتـار بـرای مختلـن یهارشـتهدر  .یندیم

 ویـدیمگیتـاری یـه از مـا بـر . ایـ  «مزبـان در ـال ایـتیاد» یه از همه بیشتر ایتیادم شـدم

مـا را  بخشـیهـای  ندهویـ یـ  و در عـین  ـال متیـاوت ما هـایی فردگرفتـه از شکل

 (.۶۰7۲ویدر، -)یایی دهدیمشکل 

 ، متلیـرخـاص ، وابسـته بـه شـرای هـاموقعی ، اندیـه رابـ  و یـاین هـانق بر خلاد 

ــدیاپو و ــنگن هــو و هــارم، ۶۰۰9)هــارم و یــلویام،  ین ــرای (. 7333؛ ون ل ــین موقعیــ  ب تعی

 گیتگوهــاافــراد در  مکــرر یــه در ون یرونــد»؛ شــودیمخوانــدم قراردهــی خــود و دیگــران 

)دیویــد  «یــازندیممشـتریی  یهادایــتان ،یننـدمنــاظر و شــری عنوان بـه ،ینـار یکــدیگردر 

ــی  (.91، ص. 7333و هــارم،  ــهقرارده ــرار دادن خــود و دیگــران در ب ــای ق ــایییگامجامعن  ه

)ریــ  و شــیلر،  و از طریــ  گیتــار ایــ  گیتــار و  و وظــاین معــین، در  ــیندارای  قــ

ــه (.۶۰۰3 ــانی ی ــا  زم ــراد ب ــا اف ــود و ب ــ  خ ــردنعاملی ــح   ی ــود را در  ،ص ــ  خ موقعی

را یـاخته و  9خـود در همـان زمـان، (،۶۰۰۲)یوروبـو و بـام ر ، یننـدیمهـا تعیـین صح  

ــکل  ــه ون ش ــدیمب ــود  .دهن ــن خ ــی ای ــ  قرارده ــا موقعی ــاخته)ی ــود(، ی ــ  خ ــدم توی ش

                                                      
1. Teacher educators 

2. Discourse 

3. Self 
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 هاانســـان، همچنـــین(. 7333م، )دیـــوی  و هـــارر دشـــویمخوانـــدم  7قراردهـــی بازتـــابی

ــران را در  ــاموقعی دیگ ــرار  ییه ــدیمق ــه دهن ــه ون  ی ــی ب ــاملیقرارده ــه  ۶تع ــودیمگیت  ش

ــارم،  ــوی  و ه ــر ( ۶۰۰۲یــورید )(. 7333)دی ــه ب ــا تکی ــراتب ــارم ) نظ ــوی  و ه  (7333دی

ــا  ــدیمادع ــه ین ــر ی ــار اگ ــاموقعی  در گیت ــیه ــ  ی مختلی ــار ه ــه در ین را  9ییهامجموع

ــاخته ــرد. درس ی ــد ی ــروز خواه ــ  ب ــد، هوی ــکیل دهن ــ  تش ــدن هوی ــر ش ــد در ار فروین

 تــا مــا یــازدیمه  ارا فــر امکــانایــن یــه   ــرا ؛ایــ  رمــربخ بســیار  ۲روایتــی قراردهــیِ

ــهدریــی از معلمــان  ــان فعــالعنوان ب ــدگی خودشــان ۲عامل ــینهم و داشــته باشــی  در زن  چن

هـای در روایـ  .یـابی در بهتـرپویـا  متلیـر و یفعـالیتعنوان بـهرا یاخته شدن هویـ  معلـ  

ــاری،  ــتاری و گیت ــان نوش ــان نش ــدیممعلم ــه  دهن ــه  گون ــاموقعی ی ــکل  یه ــن ش مختل

ــا شــاگردان و  ــه در ارت اطــات اجتمــاعی ب هویــ  گیری شــکلدر یــاخ  و  همکــارانگرفت

ــللی ون ــرریر ش ــا ت ــااردیمه ــا .گ ــی ب ــم قرارده ــاب نزدی ــرفتن ارت  ــر گ ــا در نظ ــ ،  ب هوی

 .ای برای برریی هوی  در گیتار  یابزاری قدرتمندقراردهی 

 عاملیت. ۴. ۲

العمـل و پایـب خـاص افـراد بـه عکـ  ةنحـوعاملیـ  را تحـ  عنـوان  توانیمبا اینکه 

ا توانمنــدی همیشــگی عاملیــ  ر ن ایــد، (۶۰۰۲ا و تــدر، )بیســت شــرای  یــخ  تعریــن یــرد

ــی  ــد ، بلکــهافــراد ب ین ــا شــرای  خــاص محیطــی  یســر ون را در گــرو ارت ــاب بای ــدانی ب  ب

یـه افـراد مالـم  تصـور شـود ن ایـد  یـزی عاملیـ ، ،براینبنـا (.۶۰77، دیگـران)پریستلی و 

ــه عمــل در ون هســتند،  ــراد ون را ب ــزی ایــ  یــه اف ــدیمبلکــه عاملیــ   ی ــ  وورن . عاملی

یــه خصوصــیتی ایــ  یــه در ارــر تعامــل بــا شــرای  محیطــی مــوقتی و نســ ی  ةدهنــدنشــان

ــل ایــ  ــردی انســان شــودیم اصــل  ،مســتعد عم ــتی و خصوصــی  ف ــا نیســ . برداش ه

خلــا  و  تواننــدیم هاانســاندریــابی   گونــه  ینــدیم نینــی از عاملیــ  بــه مــا یمــم ایــن

                                                      
1. Reflexive positioning 

2. Interactive positioning 

3. Clusters 

4. Narrative positioning 

5. Active agents 
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تحـ  ، در همـان  ـالهـای جامعـه عمـل یننـد، امـا، و یـد محـدودی گـر باشـند واین 

ــرر ــرار  یرت ــه در ون ق ــاعی ی ــادی و اجتم ــی  م ــدگرفتهمح ــوند ان ــد ش ــا توانمن ــدود ی ، مح

در مواجهـــه بـــا  تواننـــدیممعلمـــان  ،بـــرای ملـــال (.۶۰77، دیگـــران)پریســـتلی و 

ــدود ــایی مح هایی مح ــ   ه ــی، عاملی ــه از وموزش ــان دادم و خلاقان ــود نش ــدهااز خ  یی

هــا در شــرای  مختلــن متیــاوت خواهــد میــزان تلــاا و موفقیــ  ون جــود بگارنــد، امــامو

عاملیـ  معلـ ، یعنـی عاملیـ  بـه پـردازی شـدم، نظریـه زیـادعاملیـ   ةبا اینکـه دربـار بود.

ــه ــردازینظری ــا پ ــاب ب ــاشــدم در ارت  ــان در  یعملکرده ــایی محمعلم ــدان وموزشــی،  ه  ن

متمریــز و  هــایی تحق ، نــدان روشــنایــن میهــوم نــه ةدربــارینون . تــاتوجــه نشــدم ایــ 

ــوری ــاییپردازت  ــدیی  ه ــیانجــام ان ــالتو، شــدم ایــ  )پ ــهه ــارینن وپی ــوینی،  ت . (۶۰7۶ی

 .یندیمبنابراین، مطالعات بیشتر در این زمینه به غنای پژوه  یمم 

 معلم ، هویت و موقعیتعاملیت. ۵. ۲

ــان ــان، عامل ــتند معلم ــالی هس ــه فع ــه ب ــللی ی ــ  ش ــایی هوی ــود را فرد منحصــربهتنه خ

ــا عاملیــ  یــازندیم ــه  دهیشــکلدر  یــو و  عاملیــ  ایــ . وشــکارا مــرت  . هویــ  ب ب

ــینهویــ  و هم ــه هنگــام یــاخ   ییهــاتن  ــل یــردن  چن ــی  ون ی ــدیمپ ــه وی ، مداخل

ــور  عاملیــ . ینــدیم ــی را ادارم یننــد و  شــوندیمزمــانی یــه معلمــان مج  و  تضــادهابحران

 دارخــوربر اییــژمو از اهمیــ   وشــتی دهنــد را بــا هــ شــانیشللهــای هــا در هویــ تقابــل

 .(۶۰۰۲، دیگران)دی و  شودیم

ــ  ــ  عاملی ــد هوی ــکل  مانن ــاعی ش ــ  اجتم ــرریر رواب ــ  ت ــردیمتح ــرای   و گی در ش

ــه ــدیمدیــ  خــاص ب ــدیم( ادعــا ۶۰۰۲لایــکی ) (.۶۰7۶، دیگــران)پریســتلی و  وی ــه ین  ی

ایــ  یــه و ابزارهــای موقعیــ  اجتمــاعی  یــاختارهابــین افــراد و  عاملیــ  از طریــ  تقابــل

مسـتقل  یاملـاًنـه عاملـان  هاانسـان» ایـن دیـدگام از عاملیـ  برایـا . یندیمخود را وشکار 

ــه  ــد و ن ــاًو مختارن ــرل و ترریر یامل ــ  ینت ــارجتح ــل خ ــایر از عوام ، ص. ۶۰۰3)ری ،  «یپ

ــه (.77۲ ــی  ی ــن باش ــاهد ای ــه ش ــ  ی ــن ای ــابراین ممک ــین در  بن ــرد مع ــم ف ــوقعیتی،ی  م

عاملیـ  هنگـامی  از خـود نشـان دهـد. یدیگـر عاملیـ  یمتـر مـوقعیتیعاملی  بیشتر و در 
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هــا در موقعیــ  عامــل قــرار بگیرنــد. وقتــی افــراد در موقعیــ  یــه انســان ویــدیمدیــ  بــه

   (.۶۰7۲ویدر، -)یایی یابندیم، قدرت و اختیار عمل یردن گیرندیمعاملی قرار 

ــ  از ط ــرفتن در  قراردهــیری ــرار گ ــا ق ــاموقعی )ی ــن(ه ــراد  ی مختل ــدیماف  ــ   توانن

بــرای ملــال معلمــی یــه از طــرد  یــا از دیــ  بدهنــد. دیــ  ووردمبــهصــح   و عمــل را 

یــا بــه در محتــوای دریــی تلییــر ایجــاد ینــد  ،نیــاز برایــا وموزشــی اختیــار دارد  ةیســثم

امـا معلمـی یـه  ؛دارای عاملیـ  ایـ ، گیرنـدم قـرار گرفتـهبیـان دیگـر در موقعیـ  تصـمی 

ــی ــردن ب ــال ی ــه دن  ــوانین مویســ ــونموظــن ب ــ   ةو ــرای ق وموزشــی ایــ  در موقعی

 و قدرت و اختیاری از خود ندارد. نگرفتهعاملی  قرار 

ــان ــهطور هم ــن ی ــی  از ای ــارم شــد پ ــدیی اش ــات ان ــاینون تحقیق ــارة، ت ــ ، درب  موقعی

زبان انگلیسـیهـای میـان معلمـان یـد بـر تیـاوتبـا تری ویژمبـهعاملی  و هوی  معلمان زبان 

ــیو غیر ــ . زبان انگلیس ــه ای ــورت گرفت ــاییص ــال ی ــرای مل ــدر )-ب ــ  و  (۶۰7۲وی عاملی

ــ   ــیهوی ــان انگلیس ــا وزبان نومعلم ــدایی را در امریک ــ  ابت ــل ) مقط ــرز و وتس ( ۶۰79راج

ــا در نظــر گــرفتن  ــا اینکــه دو  .انــدیردم برریــی هــاون یهــاموقعی عاملیــ  معلمــان را ب ب

عـد یـدام هـر یـه بُ، هـی انـدبودمرو در ایـن زمینـه  ذیر شدم از جمله تحقیقات پـی  ةنمون

. لــاا، انــدنگرفتهزبــان دوم در نظــر عنوان بــهتــدری  زبــان انگلیســی  ةرا بــا هــ  و در زمینــ

ــه  ــ  ی ــکی نیس ــاپژوه ش ــردن  یه ــا  ی ــا لح ــه و ب ــن زمین ــتری در ای ــینهپبیش  هاییش

نظریــة گیــری از بــا بهــرم پــژوه  یییــی ، ایــنبنــابراین مــورد نیــاز ایــ .متیــاوت معلمــان 

ــه برریــی  قصــد داردقراردهــی  ــ  اییســهمقاب ــ  و عاملی ــان  هوی و زبان انگلیســینومعلم

 زبان دوم ب،ردازد. عنوان بهانگلیسی  زبانفاریی

 پژوهشوش . ر۳

 پژوهشطرح . ۱. ۳

ایــ  یــه گــال،  پــژوه مــوردی نــوعی  ةمطالعــ ایــ .مــوردی  ةمطالعــ ،پــژوه ایــن 

ــر  ) ــی در »ون را  (۶۰۰9گــال و ب ــات ییی ــ  ایــتیادم شــدم در تحقیق بیشــترین روا تحقی

ـــوزا  ـــدیموم ـــال و  (.۲99)ص. « خوانن ـــارانگ ـــین  او همک ـــوردی راهمچن ـــ  م  تحقی
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نـوعی بـا ون عمی  در انوا  یم پدیـدم در بسـتر ط یعـی و از دیـد افـرادی یـه بـه یامطالعه»

ــدم  ــدپدی ــدیردمتعریــن  «درگیرن ــد  (.۲9۲)ص.  ان مطالعــات مــوردی اهــداد متیــاوتی دارن

ــین،  ــدیمو  (۶۰۰9)ی ــدد  توانن ــوارد متع ــا م ــورد ی ــم م ــا ی ــدتنه ــتیم،  را در برگیرن )ای

مــوردی ذاتــی  ةمطالعــ .۶ابــزاری و 7یتــاذمــوردی وجــود دارد: تــم ة(. دو مــدل مطالعــ۶۰۰۲

مــوردی  ةمطالعــ .شــودیمخــاص و یــم مــورد ایــتلنایی انجــام  ةیــم پدیــد بــرای شــناخ 

ــزاری ــاص اب ــورد خ ــم م ــرای، ی ــناخ   ب ــی مویــو  ش ــودیمبرری ــورد از  ش ــود م و خ

ــه درجــه ــ  رانوی ــتیم، برخــوردار اهمی ــدر (. ۶۰۰۲ایــ  )ای ــی ةمطالع ــوردی جمع ــا  9م ب

ــدادی  ــاایــتیادم از تع ــزاری یمورده ــی اب ــا  م ــم مکــان اتی ــه همگــی در ی ــافتی ــا ن از د ی

مـوردی جمعـی  پـژوه . در گیـردیمیلـی، انجـام  درس، بـرای وینـدیمهای متیـاوت مکان

؛ ایـن نـو  مطالعـه شـودیممراتـر توجـه یمتـری بـه مـوردی خـاص ،  تـی بـه۲یا  ندگانه

 (.  ۶۰۰۲)ایتیم،  شودیمیا شرای  عمومی انجام  جمعی برای برریی یم پدیدم، 

 آماری  ةجامع. ۲. ۳

نیــر  ۲و  زبانفاریــیهــا نیــر ون ۲یــه  زبــان دومعنوان بــهنیــر معلــ  زبــان انگلیســی  دَم

زبــان  ةنیــر در مثیســ 7۰هــر  شــری  یردنــد. پــژوه بودنــد در ایــن زبان انگلیســیهــا ون

 ةشـلول بـه تـدری  بودنـد. ایـن مثیسـنترال یانـادا مودر شـهر مـ ۲یولابی نامخصوصی به

ــادی، هموموزشــی  ــد نحــوخصوصــیات مشــترس زی ــ ةانن ــر جــاش ش ــان، یت اگردان، معلم

پـ  از  ،همـه ایـن افـراد زبـان انگلیسـی داشـ . یهامثیسـهبندی بـا یـایر دریی و یلا 

ــی و دریافــ  ریــای  مــدیر وموزشــی مریــز یســر ــه از طــرد پژوهشــگر ایمیل ، داوطل ان

پـ  از اعلـام شـری  داوطل انـه  هـاون اعلـام ومـادگی یردنـد.در ایـن مطالعـه برای شـری  

مـام  ۲مـدت را امضـا و ق ـول یردنـد تـا بـا پژوهشـگر بـه یانامـهریـای  ةبرگ پژوه ،در 

ــد. ــاری ینن ــ همک ــری  ةهم ــدمش ــد  هاینن ــی ارش ــدرس یارشنای ــوزادارای م ــان  وم زب

                                                      
1. Intrinsic 

2. Instrumental 

3. Collective case study 

4. Multiple case study 

5. BLI language school 
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یـار  ةتـا یـه یـال یـابقمـام  ۲بـین  و بودنـد ۶یا زبـان خـارجی 7زبان دومعنوان بهانگلیسی 

ــتند. ــری  داش ــی  ش ــدمجنس ــن ون هاینن ــتل  و ی ــین مخ ــا ب ــا  ۶۲ه ــود. 9۰ت ــان  ب معلم

ــی ــی را زبانفاری ــان انگلیس ــود زب ــه، خ ــد و در عنوان ب ــه بودن ــران وموخت ــان دوم در ای زب

لیسـی ز بـان مـادری انگ بـه یانـادا مهـاجرت یـردم بودنـد. این پـژوه ق ل از فواصل یمی 

هــا یانــادایی، یــم نیــر انگلیســی و یــم نیــر نیــر از ون و یــهزبــان بــود معلمــان انگلیســی

 هـای وموزشـی از پـی ایـا  یتـاشبر را زبـان انگلیسـی ةهـا مکالمـون ةهم. ندایرلندی بود

ــین ــدری   شــدم تویــ  وموزشــگامتعیی ــدیمت ــه . جــدویردن ــ  راجــ  ب لی از اطلاعــات دقی

 وجود دارد. 7ینندگان در پیوی  شری 

 داده گردآوریروش . ۳. ۳

ــادادم ــ  مصــا  ی ه ــه از طری ــن مطالع ــه ةای ــاختارنیم ــان یافتهی ــا معلم ــاگزارا، ب  یه

ــزارا ــای مشــاهداتنوشــتاری معلمــان و گ ــاییلتحل و ه ــانی  ةشــگر، در فاصــلپژوه ه زم

 امرخـاطلاعـات دقیـ  راجـ  بـه تعـداد و گـردووری شـدند ) ۶۰71تـا  انویـه  ۶۰7۲ی،تام ر 

 .(ومدم ای  ۶در پیوی   هادادم

 ساختاریافتهنیمه یهامصاحبه. ۱. ۳. ۳

ــی ــ  از برری ــژوه ، پ ــات پ ــوم ادبی ــازیمیه ــز ) 9ی ــ  (7339یلچترمن ــ  معل  از هوی

ــه ــهپاعنوان ب ــرای مصــا  ه انتخــاش شــد ایی  ــرا یــه تصــویر یــاملی از ابعــاد مختلــن  ؛ب

عنوان بـههـا از خـود ، تصـویر ون۲ایـن ابعـاد شـامل: تصـویر از خـود .دهـدیمهوی  نشـان 

 ةمختلـن، انگیـز هایینـهزمدر  ی خـودهـاو مهـارت هـاییتوانا، ارزیـابی ۲عزت نیـ معل ، 

ــللی ــل ترریر۲ش ــه و عوام ــه  رف ــد ب ــزم و تعه ــزم، انگی ــر انگی ــاار ب ــهگ درس ، 1، ادراس وظیی

                                                      
1. TESOL 

2. TEFL 

3. Conceptualization 

4. Self-image 

5. Self-esteem 

6. Job motivation 

7. Task perception 
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ــی، ــلل معلم ــن ش ــاد مختل ــدم شــ  ابع ــداز وین ــی  شــ  و7ان ــلل معلم ــداز پیشــرف  ش ان

  گاشـته و هویـ همچـون بنـدی،  نـد میهـوم دیگـرهقدیمی بودن ایـن ط قـ دلیلبه .شدیم

ــی ــ  ۶وت ــدم ، هوی ــاار ش ــا و واگ ــورد ادع ــین 9م ــانوادگی ة، پیش ــی  ۲خ ــ  ا سای و بخ

بــر روی هویــ  معلمــان  ( بــرای مطالعــه۶۰7۶نیــا )  عابــداز یــاختاری یــه تویــ ،۲هویــ 

 ةرنـدگی هـا در بـرایـافه شـد. لـازم بـه ذیـر ایـ  یـه بسـیاری از یـثالایرانی یاخته بود، 

 ــرا یــه ایــن یــه میهــوم بــا هــ  در  ؛هــر یــه میهــوم موقعیــ ، عاملیــ  و هویــ  بودنــد

بیشـتری جز ـی  یهایـثالیـازی بیشـتر بـود، در شـرایطی یـه نیـاز بـه شـیاد و اندومیخته

بـین  اًمعمولـ هامصـا  ه قابـل مشـاهدم ایـ . 9در پیویـ   یـثالاتة . نمونـشدیمپرییدم 

 در هایننـدمشـری  نشـدمبـه طـول انجامیدنـد و گـاهی بـرای خسـته  نـود دقیقـهتـا  شص 

، یامــل در محــل مثیســه برگــزار هامصــا  ه. تمــام شــدندمجــزا انجــام  ةدو یــا یــه مر لــ

 بازنویسی شدند.توی  پژوهشگر ی   شدم و ی،  

 نوشتاری معلمان یهاگزارش. ۲. ۳. ۳

بنویســند و را خوایــته شــد تجربیــات مــرت   خــود  هایننــدماز شــری  مصــا  هپــ  از 

دداشـ  الکترونیکــی را بـرای خــود یاهـا دفتر ــهون ةهمــ. هــا ب،ردازنـدیـ،  بــه تحلیـل ون

نــومعل  در یلــا  عنوان بــهتجربیــات خــود  ةمــام نگــه داشــتند یــه در ون دربــار ۲مــدت بــه

ــتندیم ــا ونو  نوش ــا  ه ــلیرا برای ــوعات اص ــل  موی ــا  ه تحلی ــدیممص ــرای . یردن ب

هـا را قـرار دارد تـا یـا ون هـامعل  نـد یـناریو را در اختیـار  ، پژوهشـگرنیار نوشـت را تی

ــا  ــد ی ــابه از بســ  دهن ــات مش ــند. تجربی ــهبنویس ــ   یانمون ــناریوها در پیوی ــل  ۲از ی قاب

بـار خـود را هـر دو هیتـه یـم یهانوشـتهخوایـته شـد تـا  هایننـدماز شری  ملا ظه ای .

ــدت ــرای م ــه ) 7۲ ب ــرای پژوهشــگر بیریــتند. 1هیت ــا  اریــال( ب هــی  یــاختار مشــخ  ی

ــرای شــری  داقلِ ــ ــاتعریــن نشــد  هایننــدمصــیحات ب تعــداد  وزاد باشــند هــر هــامعل  ت

                                                      
1. Future perspective 

2. Retrospective and prospective identity 

3. Claimed and assigned identity 

4. Family background 

5. Emotional aspect of identity 
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 ۶شـدم در هـر بـار میـانگین صـیحات فریـتادمبـه اشـتراس بگاارنـد. خوانـد می را یاتجربه

وجــود  هانوشـتهاگــر مـورد م همــی در  .یـردیمتجربــه را بـازگو  ۲تـا  7صـیحه بـود یــه از 

خوایـ  و در گرفـ یمبـا معلـ  مـورد نظـر تمـا   یـازیبـرای شـیاد داش ، پژوهشگر

 .  یردییوتاهی متلینی ة مصا  

 مشاهدات پژوهشگر. ۳. ۳. ۳

 ةتـا دربـار دهـدیمبـه پژوهشـگر ایـن امکـان را روندی ایـ  یـه  7یامداخلهمشاهدات 

بـا شـری  و مشـاهدم در ایـن  ،در بافـ  ط یعـی ،پـژوه یننـدگان در شـری هـای فعالی 

(، 7333شنســل، شنســل و لویونــ  )، اطلاعــات ارزشــمندی یســر ینــد. هــافعالیــ 

ــاهد ــه ةمش ــرفتن» را یامداخل ــرار گ ــرت ق ــ  در مع ــاهی از طری ــ  وگ ــوعی دریاف ــا  ن ی

ــراد تحــ  پــژوه  در هــر شــرای  پژوهشــی ةهــر روز هــایی فعالشــری  در  ــوان  «اف عن

فراوانــی را در ایــتیادم از  مل ــ ( مــوارد 7331مانــم و یــوبو )دو (.37د )ص. نــامیرد

 . ایــن نقــاب مل ــ  شــاملانــدیردمان هــا بیــدر مقایســه بــا یــایر روا یامداخلــه ةمشــاهد

فهــ  شــرای ، رفتارهــا و  محــی  تحقیــ ، تریــ عمو  ۶دیتریــی بــه فرهنــ  درونــی

ــد شــری العمــلعکــ  ــات و  هایننــدمهــا از دی ــز فرصــ  برریــی و شــری  در اتیاق و نی

ــی منایــ   ــابراین،  نشــدم ایــ .بینــیهــای پ ــهبن ــن دلیــل ای مشــاهدة مداخل ــه ای ــرای ب ب

شـدم طـی گـردووری یهـادادم توانسـ یمووری دادم در ایـن تحقیـ  انتخـاش شـد یـه جم 

ــا  هــامعل  یهاپایــبنوشــتاری را یامــل ینــد و نیــز صــح   یهــاگزاراو  هامصــا  ه را ب

پژوهشـگر یـه خـود در ایـن  هـا در محـی  یـار ترییـد ینـد.مشاهدم رفتارهـا و ارت اطـات ون

معمـول در اتـا  ایـاتید و راهروهـا بـا توجـه  صـورتبهمثیسه مشـلول بـه تـدری  بـود، 

ــژم  ــهوی ــات  ب ــامعل ارت اط ــ  ه ــاران، یرپری ــاگردان، همک ــا ش ــدیر 9ب ــاهدات را  ۲و م مش

 .دادیمانجام 

 

                                                      
1. Participant observation 

2. Backstage culture 

3. Supervisor 

4. Director of Studies (DOS) 
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 هادادهروش تحلیل . ۴. ۳

تحلیــل  بــرای ،9و انتخــابی ۶محــوری، 7گــااری اولیــهو مرا ــل ید بنیــاددادم ةروا نظریــ

ــادادم ــد. ه ــاش ش ــه انتخ ــن مطالع ــل  در ای ــرای تحلی ــرمب ــزاراز ن ــه  ۲دودوز اف ــهی  یابرنام

تحقیــ  بــا ارت ــاب  ۲صــح  .شــد ایــتیادمایــ  ومــاری یییــی  یهــادادممخصــوص تحلیــل 

ــا  دراز مــدت ــ  پژوهشــگر ب ــ   گــردووری، هــامعل و عمی برریــی  و هــادادمو نوشــتار دقی

هـا، مـرور دا مـی نتـایس تویـ  ایـتاد پـژوه  و همکـار قابـل اعتمـاد ت یـین ون ۲ةطرف ند

 شد.

 نتایج. ۴

ــهپــ  از بازنویســی ها مصــا  ه ــه، یا رف هــای معلمــان و پژوهشــگر همــرام گــزاراب

تکــی و  صــورتبهنهــا و زمــانهم بعــد خوانــدن و برریــی ةشــدند و در مر لــ افــزارنرموارد 

پــژوه  یــه بــر تیــاوت عاملیــ  و  یــثالگــویی بــه پایــب بــرای شــرو  شــد. اییســهمقا

ــا ــروم معلم ــ  در دو گ ــین هوی ــیو  زبانفاری ــد داردیرتزبان انگلیس ــادادم، ی ــن دو  یه ای

ــروم  ــد. در  صــورتبهگ ــااری ش ــه یدگ ــه مر ل ــی و در ی ــه برری ــانجداگان ــدها، پای  یی

 شدند.با ه  مقایسه  و برریی از هر گروم اصل انتخابی 

 اولیه یکدها. ۱. ۴

ــ ــااری ةدر مر ل ــه،  یدگ ــادادماولی ــورتبه ه ــات ص ــا جز ی ــ  و ب ــیار دقی ــ   بس توی

ــم ــار )ی ــگر و دو همک ــان  پژوهش ــد زب ــنا  ارش ــم یارش ــی و ی ــ  ییی متخصــ  تحقی

ــه شنایــایی افکــار، ا سایــات، انگلیســی(  ــن مر ل ــد. هــدد ای ــرار گرفتن مــورد برریــی ق

و بــا  ــدایلر  هامصــا  هاصــلی  یهامضــمونهــای معلمــان در ارت ــاب بــا و ارزا هــایزمانگ

 معلمـان ةشـدنزدیـم بـه یلمـات و جملـات ایـتیادم تـا  ـد ممکـن یدها اعت ار ممکن بود.

                                                      
1 Open coding 

2. Axial coding 

3. Selective coding 

4. Dedoose 

5. Trustworthiness 

6. Data triangulation 
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پـ  از خوانـدن  .بهتـرین شـکل  یـو شـودهـا ون صـح تـا  شـدند انتخاش هامصا  هدر 

یــد مربـوب بــه گــروم معلمــان  7۶9یــد اولیـه یــه  ۶۲1، متــون ةیـطر بــه یــطر و  نـد بــار

، ایـتخرا  شـدم و یـ،  بـا بودنـد زبانفاریـیید مربـوب بـه معلمـان  79۲و زبان انگلیسی

 یاملـاًاطمینـان  اصـل شـود یـه  ه  مقایسه شدند تـا محتـوای توصـییی ونهـا ترییـد شـدم و

هـا یمـم بنـدی وندر ایـن مر لـه بـه ط قـه هـادادم ة. مطالعـه و مقایسـینـدهادادمبرومدم از 

شـللی،  ةه، تصـویر از خـود، عـزت نیـ ، انگیـزپیشـینیـرگروم اصـلی ) ۲زیـر  یتاًنهایرد تا 

قابـل مشـاهدم  ۲اولیـه در پیویـ   ییـدها عـد ا سایـی( قـرار گیرنـد.انداز وینـدم و بُ ش 

 .ای 

 محوری یکدها. ۲. ۴

ــ  از  ــااریپ ــه،  یدگ ــاولی ــااری)دوم  ةدر مر ل ــوری یدگ ــات  (مح ــاد ارت اط ــا ایج ب

ــم یــر ــان ی ــاگرومگروم و زیرمی ــا ه ــطح ی و ارتق ــومی هــاییلتحلی ) ریــ  از  میه

 .جدیــدی ینــار هــ  قــرار گرفتنــد تصــوربــه هــادادم، (تریــ عمیــم  میــاهی  یلمــات بــه

ــوربین )طور همــان ــااریدر  دادم،( تویــیح 733۰اشــتراو  و ی ــر  یدگ ــز ب محــوری، تمری

ــا در نظــر گــرفتن شــرایطی یــه یــ ر مشــخ  روی ــدم، ب ــا یــم پدی یــردن یــم گــروم ی

عملـی یـا تعـاملی  هاییایـتراتژ، ر گرفتـهبسـتری یـه در ون قـرا ،شـودیموجود ومدن ون به

ایــن  یــ .هانتــایس ایــن ایــتراتژی یتــاًنهاو  شــودیمی  هــدای  و مــدیرهــا یــه تویــ  ون

ــه ــروم خــاص یهاجن  ــم گ ــه ی ــ   ی ــه ون صــح  و دق ــه ،بخشــندیمب ــروم عنوان ب زیرگ

ــناخته  ــوندیمش ــه  .ش ــا اینک ــااریب ــه و محــوری  یدگ ــدهااولی ــه یرون ــتند،  یاجداگان هس

ــهمقا ــل  هاییس ــین تحلی ــه در   ــن دو مر ل ــان ای ــادی می ــادادمزی ــد. ه ــام ش ــار  انج  ه

یـه  برایـا  یـ،  هـر گـروم یرگروم اصلی بـرای هـر گـروم از معلمـان انتخـاش شـدم و

در در نهایـ  یـدها  بعد پیشـنهادی اشـتراو  و یـوربین بـه یـه زیـر گـروم تقسـی  شـدند.

  اد شدند.تکراری  یییدهاشدم و بندیجدید ط قه یهامجموعه

ر ایـن تحقیـ  ایـتیادم شـدم دای عنوان نظریـة پایـهنظریـة قراردهـی بـهاز ونجایی یـه از 

ــر ــود، ی ــان در  هاگرومب ــرفتن معلم ــرار گ ــونگی ق ــه  گ ــژم ب ــه وی ــا توج ــاموقعی ب ی ه

محــوری بــرای گــروم معلمــان  ییدهایــر و دیگــران انتخــاش شــدند. مختلــن تویــ  خــود
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ــی ــاملزبان انگلیس ــللی،  .7 ش ــتی انی ش ــداقل پش ــود  .۶  ــاور خ ــات در ب ــه ر  ــیدن ب ری

ــه ــ ، عنوان ب ــد و .9معل ــد و قدرتمن ــ  یاروم ــداد دراز عاملی ــدتاه ــ  م ــرای  ییدها. ی

یــافی امــا در  ــال اعتمــاد بــه نیــ  نا .7شــامل  زبانفاریــیمحــوری بــرای گــروم معلمــان 

ــد،  ــمک  .۶رش ــ   یش ــاد رواب ــرای ایج ــهب ــ   .9 ،یا رف ــد عاملی ــعین ونایاروم  .۲ و ی

ــام ــا زیریــدها و جز ییدهامــدت ایــ . یــراهــداد یوت هــا در یــات ون محــوری همــرام ب

 قابل ملا ظه ای . ۲پیوی  

 انتخابی یکدها. ۳. ۴

یـم ت ــوری یـم  یــاخ  مطالعـه بــهادغــام شـدند تــا یـدها بــا هـ   ،خــرو ةدر مر لـ

 پشـ  یـر گااشـته شـد.قـدم  نـد  بنیـاددادمبـرای ریـیدن بـه ت ـوری  پـی  رود. بنیاددادم

( تویــیح ۶۰77و میــل )بیریــز یــه طور همــان بــود. دایــتان ةیــردن نقشــمشــخ اول  قــدم

نحــوی یــه هــ  در بــه دارد، بنیــاددادمدایــتان عملکــردی دوجان ــه در نظریــه  ةنقشــ»انــد دادم

یـه در غالـر ون دایـتان بـه  یـازدیم اییلهویـو هـ   ریـاندیمنهایی یـاری  ةیاختن نظری

ــل  ــدم منتق ــودیمخوانن ــن 771 )ص.« ش ــژ(. در ای ــارهــ >پ ــی دوب ــا برری ــدم ب ــن ق  ة، ای

ــیــاخته ییــریدها ــااری ةشــدم در مر ل ــل و برریــی اینکــه ون یدگ ــا محــوری و تحلی ه

دایــتان  تواننــدیمهــا ارت ــاب دارنــد و  گونــه  گونــه بــا هــ  در یــم گــروم و بــین گــروم

ــکل ــ  را در گیری ش ــان هوی ــدنومعلم ــیح دهن ــد. ،توی ــام ش ــاب دادن  انج ــدم دوم ارت  ق

اشــتراو  و یــوربین  دتویــ  یــم الگــو بــو 7بــه هــ   ــول یــم یــرید مریــزی یــدهازیر

ــوان(، 733۰) ــه( مریــزی را تحــ  عن ــد» یــد )ط ق  یــدهامریــزی یــه  ــول ون تمــام  ةپدی

ــام  ــدمادغ ــن اندش ــدیم، تعری ــگر،  (.77۲)ص.  «ینن ــین پژوهش ــ  از ت ی ــزی پ ــد مری ی

پیشـین، ترییـد  ةشـدایـتخرا  ییـدهاو  هـادادمتوی  دو همکار دیگر، با رجـو  مجـدد بـه 

ــد.  ــش ــاب دادن  ةمر ل ــوم ارت  ــدهای ــ   ی ــه ه ــود وب ــ ب ــنج  تصــحیح  ةمر ل ــارم و پ  ه

داشـتند. لـازم بـه ذیـر ایـ  یـه ایـن  یـردنبود یه ا تیـا  بـه تصـحیح و تکمیـل  یییدها

ــی انجــام نشــد ــدی خط ــی فروین ــوارم  ،مرا ــل ط ــه هم ــل بلک ــان ونمقایســه و تحلی ــامی  ه
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بـود یـه  مویـو  اصـلی همـوارمدر هر دو گـروم، نمـود عاملیـ  معلـ ،  .گرف یمصورت 

ــیح ــین هاتوی ــه در  هایو توص ــان،   ــاییانبمعلم ــه در  ه ــیاهی و   ــاییانبش ــی،  ه یت 

یـه نمـود عاملیـ  معلـ   ریـیدیمنظـر . بنـابراین منطقـی بـهشـدیم ول ون ارا ه و تیسـیر 

یلـی دایـتان بـا توجـه بـه ون بنـا  ةیـد مریـزی انتخـاش شـدم و نقشـعنوان بـهدر هر گروم 

ــود.  ــدهاش ــر  یی ــاندیگ ــکل طور هم ــزی ش ــد مری ــ  ی ــه توی ــدیمی ــورتبه، گرفتن  ص

میـان یـد اصـلی در هـر گـروم  ةرابطـ ۶و  7 تصـاویر .دادنـدیمشـکل هـ   ،همزمان، بـه ون

خـودی خـود نمایشـگر هویـ  معلمـان هـر شـکل بـه .دهنـدیمبا یدهای دیگـر را نمـای  

 در هر گروم ای .

 
 زبان. هویت معلمان انگلیسی۱ شکل

 

زبان انگلیسـیو توانمنـد بـه معلمـان یارومـد یـه داشـتن عاملیـ   دهـدیمنشـان  7 شکل

 ریــ   ،رودیمــبیشــتر  یا رفــه یــم  خودبــاوریتــا در مســیری یــه بــه ینــدیمیمــم 

ر ـاتی و بـی»ة از مر لـ تـا ینـدیمهـا یمـم بـه ون ، یکـی از معلمـان،7روی ةگیتـیا به، ینند

ن را بـا و معلـ  زبـان بریـند وعنوان بـه «بـاوریو خود ر ـات»ة بـه مر لـ «تیغ ة ری  بر ل 

                                                      
1. Roy 

کارآمدعاملیت

حداقل 
غلیپشتیبانی ش

اهداف 
درازمدت

در ثبات
خودباوری 
به عنوان معلم
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بعــد از  نــد مــام » هــای خــود نوشــته بــودروی در یکــی از گــزارا .اطمینــان بــروز دهنــد

و بـا ایـن عنـوان بـه دیگـران معرفـی  بین یمـمعلـ  زبـان انگلیسـی عنوان بـهخودم را  ی ی 

 :ه بودنوشتیریستین، معل  دیگری، در گزارا نوشتاری خود . «ین یم

معلـ  بـا خـود واقعـی مـن متیـاوت بـود.  ـون  مـنِ یـردم، را شرو  وقتی تازم تدری »

 ر و ایـتر  زیـاد بـودم. یـعی یـردمعملکـرد خـوبی داشـته باشـ ، تحـ  فشـا خوایت یم

خـودم را  .عمـل یـن  رفـ یمدر قالر یم معل  خـوش بـروم و بـه توقعـاتی یـه از مـن  تا

تنهــا در  یــردمیمو یــعی  یــردمیمانــر ی و پر رفــی ایــ  را یانســور ودم پر معمولــاًیــه 

  ـرد بـزن . بـه مـن گیتـه شـدم بـودیـه  یاانـدازمو بـه  یه به من گیته شـدم بـودجاهایی 

نیسـ . وقتـی یـه اجـازم دادم شخصـی   دریـتی ةدم یـه ایـن رویـبعد از  ند مام متوجه ش

 .«ا  را تی بیشتری یردمنمود بیشتر داشته باشد، ا س امیمعلمواقعی من در 

ــل ــن نق ــتین یکــی از ای ــول از یریس ــهق ــان  ییهانمون ــا نشــان داد معلم ــه م ــه ب ایــ  ی

ــدیمیــعی زبان انگلیســی ــرای خــود  یردن ــاموقعی ب ــه  بســازند ییه ــه ونی ــرازب ــا در اب  ه

محــی  وموزشــی یــه ایــن  ریــدیمنظــر بــا ایــن  ــال بــه .ینــدمــییمــم  تریقــوعاملیــ  

 هونــان در فــا   شــدن بــر مشــکلات اولیــ ــال  نــدان یمــم یردنــدیممعلمــان در ون یــار 

ــودم ایــ .  ــرد ةریچــارد در مصــا  ن  ــه  خــود اشــارم ی ــه مثیســه هــی »ی  یهــادورمگون

ــرای  ــی ب ــزای  وموزش ــارتاف ــانی و مه ــای زب ــدری ه ــزار  ت ــدینمبرگ ــابراین «ین  ،و بن

بـا  ییهـامعل شـدن بـه هـای لـازم بـرای ت ـدیلمهـارترا در رشـد  را تـیدوران نومعلمان 

ــ وموزشــی فراتــر از ون، مــدیر و یرپریــ  .گاراندنــدینمیارومــد عاملیــ    ةهــ  بــرای ارا 

 اامصـا  هدر  7یییـا ضـور فعـال نداشـتند. نومعلمـان بـه  یا رفـههـای فـردی و  مای 

 :گی 

 ،یــردمیمبســیار ا ســا  تنهــایی  ،وقتــی تــازم در ایــن مویســه شــرو  بــه یــار یــردم»

 هاییییـخت اول رام صـح   یـن . هایییـختبـا او راجـ  بـه ی  ن ود یه مـن بتـوان  هی 

 یمتیـاوت هاییشـینهپو  ومدنـدیممختلـن  یهـافرهن ملل ینـار ومـدن بـا شـاگردانی یـه از 

وقـ  هـای مختلـن. یرپریـ  مـا هـی دریی منایـر بـرای یلـا  ةا نوشتن برنامداشتند ی
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 .ینکـه ویـا نیـاز بـه یمـم دارم یـا نـهیـا ا رودیمـپی  از من یثال نکرد یه ویا یارها خوش 

  .«ها را پیدا ین یه خودم باید جواش همه یثال متوجه شدمخیلی زود 

ــه  ــ  ی ــاور داش ــه او ب ــرد، ال ت ــارم ی ــابهی اش ــوارد مش ــه م ــ  ب ــان ه ــایممنات و  ه

ــ  ــاییفکره ــا ه ــاران ب ــابقه همک ــل ی ــر تحم ــختت ــان اول هاییی ــرای او وی ــر رام را ب ت

 یردند.

ییسـت  وموزشـی یـه خـود معلمـان  ،ریـدیمنظـر بـه ،اولیـه این مشـکلات ةهم با وجود

ــدگی  اندشــدمن تربیــ  در وزبان انگلیســی ــدیردمو محــی  اجتمــاعی یــه در ون زن ــرریر ان ، ت

هــا بــه اشــکال ون ة رایــه همــ؛ ایــن معلمــان داشــته ایــ  یا رفــهنمــای بــر دور عمیقــی

 داشـتند یـه قـدرت برتـر در یلـا  در دیـ  معلـ  ایـ  ومختلن بر این  قیقـ  اذعـان 

در یلــا  خــود اجــرا  دانــدیمیــه صــلا  را ییراتــی ، تلبــا ارزیــابی شــرای  توانــدیممعلــ  

ننـد تلییـر علـ  بایـد بتوانـد بـا خیـالی ویـودم از تصـمیماتی، همام» یـه یییا باور داش  یند.

ــ ــه دریــی  ةبرنام ــردیمی ــد گی ــا  ین ــه  »دف ــ»و اینک ــه بای ــز و تصــمیمات مثیس ــه غرای د ب

ــد ــاد ین ــان اعتم ــان در «معلم ــا  ه. نات ــ  اامص ــوی  » :گی ــاگردان  را تش ــه ش ــن همیش م

 هایهتوصـاگـر خـودم بـه ایـن  به خودشـان اعتمـاد داشـته باشـند و مسـتقل باشـند.تا  ین یم

هــا ریچــارد در یکــی از گــزارا .«الگــوی منایــ ی بــرای ونهــا باشــ  تــوان ینم عمــل نکــن 

بـه مـن وموختـه ایـ  یـه  امشـدمییست  وموزشی یـه مـن در ون تربیـ  » نین نوشته بود: 

ــوانی انانســ ــی  عن ــا تحــ  ه ــد ونه ــار و عقای ــرل رفت ــند و ینت ــد مســتقل و وزاد باش ــا بای ه

بــر  تواننــدیمزبان انگلیســیمعلمــان ایــتدلال یــرد یــه  تــوانیمبنــابراین،  .«پایرفتــه نیســ 

بـر  تمـاعی پیشـین در ذهنشـان شـکل گرفتـهوموزشـی و اج هـای یمحتیکراتـی یـه در  ةپای

اولیـه غل ـه یننـد و رام وموزشـی و مشـکلات  ةشـدم تویـ  مثیسـپشتی انی شللی یـ  ارا ـه

یــه برومــدم از ارزیــابی  و اجرایــی یــردن نظــرات خــودیارومــد ملیــ  یــم  عاخــود را بــه

مـدت طولـانی ای رفـهعنوان بـهپـایرفتن معلمـی  همـوار یـازند. ،نیازهای شـاگردان ایـ 

 تررا ــ زبان انگلیســییــ ر شــدم تــا معلمــان  ،و ا ســا  ریــای  از ایــن تصــمی  هــ 

عملکـرد  دانسـتندیم،  ـرا یـه وینـدهـا فـا   با عاملیـ  مقتـدر بـر ون مشکلات را پایرفته و

در یــل،  .پــایر نیســ شــدم امکــاندر فضــای محــدود و ینتــرل مطلــوش و ریــای  شــللی
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ــ   ــد یعاملی ــهاروم ــایر عنوان ب ــا ی ــرام ب ــزی هم ــد مری ــدهای ــال  ی ــ  در   ــانگر هوی نش

 ای .زبان نومعلمان انگلیسیو پویای گیری شکل
 

 
 زبان. هویت معلمان فارسی۲ شکل

 

ــد املیــ  از ع زبانفاریــییــه معلمــان  دهــدیمنشــان  ۶ شــکل ــس نایاروم و یــعین رن

قــوانین  را تــی تــاب دارنــد و بــهیــر ویــ  موجــود نــدرت یــعی در تلیبــه هــاون .برنــدیم

دریـی یـاری نیسـ  یـه  ةایجـاد تلییـر در برنامـ» :گیـ  اامصـا  هامیـر در  .اندمشدوی 

ــد ــر عه ــر ةب ــم نی ــه ی ــته شــود و ب ــه گااش ــن ب ــا  دارد، م ــی ا تی ــ  گروه ــایی مای  تنه

دلیـل اینکـه ایـن یـار اول بـه دریـی نخـواه  بـود. ةیم تلییـر در برنامـ ةوق  وغازینندهی 

اگـر روزی مثیسـه تصـمی   .بـردیمن نیس  و دوم به این دلیـل یـه وقـ  زیـادی از مـن م

این یـار را انجـام دهـد، مـدیر وموزشـی بایـد گروهـی را بـرای انجـام ون تعیـین ینـد.  دبگیر

 ،انجـام دهـ ، یـه بـه مـن محـول شـدمرا باید بگوی  یه همـین یـه وظـاییی  ،در  ال  ایر

 تـرقـوی بـرای ابـراز عاملیـ  اییـزمانگتنهـا یه امیـر نـه دهدیمقول نشان این نقل .«یافیس 

بـودن و یـم دلیـل بـرای تویـیح یـ  .بینـدینمندارد، بلکه خود را هـ  در ون  ـد توانمنـد 

ایــن  زبانفاریــیمعلمــان  نیــ  باشــد.بــهادیم ــود اعتمــ توانــدیمبــودن عاملیــ  نایارومــد 

عاملیت ناکارآمد

س اعتمادبه نف
ناکافی

درکشمکش
روابط 
حرفه ای

اهداف 
کوتاه مدت
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ــ  ــد  تحقی ــم یشــور و محــی  وموزشــی جدی ــار در ی ــه در ی ــدیمرا تجرب ــانی را یردن ، زب

هـــا بـــود و همـــوارم از طـــرد همکـــاران یـــه زبـــان دوم خـــود ون دادنـــدیمومـــوزا 

 ییهـای  ما ریـدیمنظـر بـه، ایـن بـا وجـود. گرفتنـدیمخود مورد نقد قـرار زبان انگلیسی

تــا  یــردیمبــه ایــن معلمــان یمــم  یردنــدیمدریافــ  و شــاگردان یــه از طــرد یرپریــ  

هــای نوشــتاری لیلــا در یکــی از گــزارا .افــزای  دهنــد ینــدیبه   خــود رااعتمــاد بــه نیــ

در  نــد مــام گاشــته بارهــا از طــرد شــاگردان تشــوی  »گونــه نقــل یــردم بــود: خــود ایــن

بــه  انــدیردم، یرپریــ  وموزشــی هــ  از طریــ  فرمهــای ارزیــابی یــه شــاگردان پــر امشــدم

هــا را بــه مــن نشــان دادم خوشــحالی ونهــا پــی بــردم و  نــد بــار بــا مح وبیــ  مــن بــین ون

و اظهـار  نقـدهاهمیشـه بـا گیری شـکلبا ایـن  ـال ایـن اعتمـاد بـه نیـ  در  ـال  .«ای 

ــا ــاران  ینظره ــی همک ــیمنی ــد زبان انگلیس ــدیمتهدی ــا   .ش ــاوم در مص ــ  ةی ــود گی  :خ

ــان » ــه معلم ــان غیر ةلهجــزبان انگلیســیبارهــا شــنیدم ی را مســخرم زبان انگلیســیمعلم

ــه دیگــری دیننــیم ــی یــم روز شــنیدم یــه یکــی ب  ــرا مثیســه  دان ینمــ: گیــ یم.  ت

هـا بسـیار یـعین در  ـالی یـه دانـ  زبـانی ون ینـدیمایـتخدام زبان انگلیسـیمعلمان غیر

معلمــان  یا رفــهیــ ر یــختی مضــاعن در برقــراری روابــ  مســ له ایــن  .«ایــ 

ــی ــان  زبانفاری ــا معلم ــیب ــدیمزبان انگلیس ــان ش ــی. معلم ــی  زبانفاری ــوی از ه ــام عض گ

مـری   داخلی یایر معلمـان ن ودنـد و لـاا تنهـا محـدود بـه ارت ـاب بـا یکـدیگر بودنـد. ة لق

وقـ  تمـایلی بـه گارانـدن وقـ  بـا مـا هـی زبان انگلیسـیمعلمان » خود گی : ةدر مصا  

ــدینمنشــان  ــا را در  ــد خــود  هــاون، دهن ــدینمم ــه .«بینن ــن  ــ  غری  ــودنای  معلمــان ،ب

. داشـتن دادیمـدیگـر شـللی یـو   یهافرصـ یـم  پیـدا یـردن را بیشـتر بـهزبان فاریی

شـدن  ـ   تـررنـ و یـ نایارومـد  عاملیـ انداز یوتام شـللی یـ ر تقویـ  بیشـتر  ش 

یـد مریـزی همـرام عنوان بـهنایارومـد . در یـل، عاملیـ  شـدیممحـل یـار جدیـد  تعل  بـه

ایـ .  زباننومعلمـان فاریـیو پویـای گیری شـکلنشـانگر هویـ  در  ـال  یـدهابا یـایر 

ــثال  ــه ی ــواش ب ــابراین در ج ــژوه بن ــروم از  پ ــن دو گ ــه ای ــود اینک ــا وج ــ  ب ــد گی بای

ند، هـر یـدام تحـ  تـرریر عوامـل ادر مکان وموزشـی یکسـان بـه تـدری  مشـلولنومعلمان 
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ــن ــاً ،مختل ــین مخصوص ــی  ةپیش ــانیوموزشفرهنگ ــایی عامل، ش ــاوت  ه ــانمتی دادم و  نش

 .  یازندیممتمایزی را  یاملاًهای شللی هوی 

 گیریبحث و نتیجه. ۵

، بـا اتکـا دوم زبـانعنوان بـهزبـان انگلیسـی نومعلمـان هویـ  گیری شـکلبرای برریـی 

ــ ــه هب ــی ب ــة قرارده ــعنوان نظری ــهپا ةنظری ــرد ایی ــاا ی ــژوه  تل ــن پ ــد، ای ــه  دریاب  گون

ــان  ــاموقعی در نومعلم ــاختهه ــ  ی ی ــدم توی ــانش ــا  خودش ــاموقعی ی ــاختهه ــدم ی ی ش

بــا عاملیـــ  را در  هــاموقعی ایــن  ةرابطــ یـــ، و  گیرنــدیمقــرار  تویــ  دیگــران

پـ  از  .ینـدبرریـی  زبانفاریـیو زبان انگلیسـیمعلمـان  هـای شـیاهی و نوشـتاریروای 

 مریـزی یـدعنوان بـهنمـود عاملیـ   یییی، ایـن مطالعـه، بـا در نظـر گـرفتن یهادادمتحلیل 

ــا یــایر زیر ربــ و نیــز  و  زباننومعلمــان فاریــیمــثرر، نشــان داد یــه هویــ   ییــدهاون ب

 .گیردیممتیاوت شکل  ،در محی  وموزشی وا د فعالی رغ  زبان، بهانگلیسی

عاملیـ  یـ  یـه ا در نظـر گرفتـه شـود ایـن پـژوه یه باید در تحلیـل یـثال  یانکته

 یا رفــه ةطــور یــه نومعلمــان در تجربــهمــان وو هویــ  هــر دو، میــاهی  پویــایی هســتند 

 .گیرنـدیمشـکل  مکـرراً، شـوندیمو بـا شـرای  و افـراد جدیـد مواجـه  رونـدیم پـی خود 

 یا رفــه رامِزبــان، مشــاهدم یــردی  بــا اینکــه در ابتــدای بــرای نمونــه، در معلمــان انگلیســی

ــتر ون ،شــدن ــا بیش ــایی ه ــتند و ا ســا  تنه ــود داش ــایی  مااز یم  ــللی  ه ــر ازش  جان

 همکــاران، بـا بـه اشــتراس گااشـتن ا سایـات و تجــارش خـود بـا نارایـی بودنــد مثیسـه

ــر توانســتیــابقهبا ــند  مایــ  وناهت ــا   ههــا را ب ــر مشــکلات ف دیــ  ووردم و در نهایــ  ب

یــ ر و  مهـا را افـزای  داداعتمـاد بـه نیـ  ون بـر مشـکلات اولیــه ومـدنهمـین فا   وینـد.

ــد ــود مش ــ  خ ــدرت عاملی ــند. را ق ــته باش ــاور داش ــتر ب ــد بیش ــین رون ــان ی  ن در معلم

ــز زبانفاریــی ــه  هــ  در اول رام زبانفاریــیمعلمــان . شــدمشــاهدم  نی ــود اعتمــاد ب ــا یم  ب

. یردنـدیمهـای وموزشـی دیـ  و پنجـه نـرم هـای زبـانی و مهـارتمهـارت ةزمینـ نی  در

تــا  شــدیمباعــ  زبان انگلیســیهمکــاران ومیز دویــتانه و  تــی انتقــادبــی  از ون رفتــار غیر

رام را برایشــان دشــوارتر مســ له هــا بــه  ــد یــافی بــه خــود بــاور نداشــته باشــند و ایــن ون

 ارت ـاب برقـرار یردنـدزبان انگلیسـیبـا یـایر معلمـان غیر. با این  ـال، پـ  از ونکـه یردیم
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ــ هــای مــدیرهــای مل ــ  و  مایــ و بــا وایــن  رو هوموزشــی، یرپریــ  و شــاگردان روب

ــه ــاوری در ونشــدند، ب ــرد. ورامــی خودب ــههــا رشــد ی ــه ب ــن روی ــا اینکــه ای ــی  ب ــدی پ ین

ــرریر مل تــی در خود قطعــاً، امــا رفــ یم ــاوری معلمــان ت و رشــد  ــ  تعلــ   زبانفاریــیب

ــه محــی  وموزشــی جدیــدون ــا ب ــانداشــ ؛  تــی در مــواری انــدیی، در  ه بــا  معلم

ایـن رونـد بـا  هـ  دیـدم شـد. یـاراترلیـ  از بـروز عام ییهانشـانه، یـال( 9)بی  از تریاب 

معلمــان تحــ  تــرریر روابــ   نشــان داد ( یــه۶۰۰۲نتــایس تحقیقــات فلــور  و دی )

 .خـوانی داردهـ  یننـدیمتجدیـد نظـر  خـود یباورهـاهـا و ، در ارزااجتماعی و شخصـی

 هـاگرومیـدام از گـام و در هـی اما بایـد توجـه داشـ  یـه رونـد مل ـ  و رو بـه جلـو هـی 

ــاًو  ن ــودمخطــی  ــود مرت  ــین  الــ  جدیــد و قــدیمی در نویــان ب ــرریر  یانشــانهیــه  ب از ت

   های رو ی معلمان داش .بر  ال و برویند نیروهای مل   و منیی عمی  محی  

ــا نتــایس تحقیــ  بیجــارد، ورلــو  و ورمانــ  )پــژوه نتــایس ایــن  ( ۶۰۰۰، همچنــین، ب

ــا ــ  معلم ــثرر در هوی ــ  م ــ  دان ــه من  ــه در ون ی ــادان  نی ــی و  یه مویــوعی، وموزش

دیــدی  یــه  زبانفاریــیتربیتــی ذیــر شــدم ایــ ، در یــم رایــتا ایــ . در مــورد معلمــان 

یـ ر یـاه  اعتمـاد بـه نیـ   نداشـتن دانـ  مویـوعی و وموزشـی بـهها  گونه باور ون

بیــان  (۶۰7۲واهایــانتانن ) .ه بــودهــا گااشــتو در نهایــ  تــرریر منیــی بــر عاملیــ  ون مشــد

گـاار هویـ  بسـیار ترریر ةتلییـر و ادامـ گیـری،در رونـد شـکل یا رفـهیه عاملیـ   یندیم

ــا مشــاهدات مــا در ایــن مطالعــهو بنیــادی ایــ . ایــن نتیجــه . رایتایــ یاملــاً ه  گیــری ب

بــود یــه از منــاب   ییهــادادم ةعاملیــ  یــا یــعن در ون، مویــوعی مهــ  و فراگیــر در همــ

محـور اصـلی عنوان بـه مـا عاملیـ  راهمـین دلیـل بـود یـه بـه یقـاًدقو  مددی  ومختلن به

بــر مــا پوشــیدم ن ــود  هــادادمانتخــاش یــردی . پــ  از برریـی نومعلمــان در نمـای  هویــ  

ــدی در  ــ  نقــ  یلی ــه عاملی ــاد دیگــر  ــون گیری شــکلی ــر ابع ــ  معلمــان دارد و ب هوی

نومعلمــان هویـ  تلییـرات دا مـی در . انـدازدیمیـایه ونـان بـاوری و اعتمـاد بـه نیـ  دخو

یـازی امیـر بـایر و مـی  هـ  بـه ون اشـارم شـد. همسـو بـا میهـوم اًبود یـه ق لـ یانکتهه  

ــافتی  یــه  ( از عاملیــ  معلمــان،7331) ــر نومعلمــان در ایــن مطالعــه دری ــ  در  ــال تلیی دا 
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ــد، ونــی یــه در لحظــه  یننــدیمتلــاا  و نــددر هویــ  خود تــا بــین ونــی یــه در ق ــل بودن

 برقرار ینند. توازنی در ویندم خواهند بود هستند و ونی یه

جدیــد  یا رفــه ةجامعــتط یــ  بــا همچنــین، نشــان دادم ایــ  یــه  پیشــین هــایپژوه 

یویــتوگریز و  ،بــرای ملــال شــود. یا رفــهممکــن ایــ  یــ ر ایجــاد تلییراتــی در هویــ  

 کی از معلمــان مهــاجر در  نــد گــروم یــو یا رفــهنشــان دادنــد یــه هویــ   (۶۰۰1پیلــر )

ایــتدلال یردنــد یــه وشــنا شــدن  هــاونورامی شــدم ایــ . ایــترالیا دیــتخوا نــا مدریــه در

ــا روا ــی ب ــا مح ــاوت ب ــی متی ــتن فرهنگ ــد و داش ــای جدی ــان را ه ــن معلم ــار ای ، اعت 

بـه اعضـای  یردنـدیمیـه ایـن معلمـان مهـاجر تلـاا در همـان  ـال  دار یردم ای .خدشه

هــا مــورد شــم و ظــن ون یا رفــهجدیــد ت ــدیل شــوند، هویــ   یا رفــه ةواقعــی جامعــ

ــرار  ــ یمق ــه .گرف ــر ب ــن  ریــدیمنظ ــان  ویــعی ای ــود دارد. زبانفاریــیدر معلم در  وج

ــه یکــی از بخــ  ــدی  ی ــ  دی ــن تحقی ــایس ای ــ  نت ــای مهــ  هوی ، زباننومعلمــان فاریــیه

بــود. معلمــان ان زبانگلیســیبــا همکــاران  یا رفــه یهارابطــهدر برقــراری هــا مشــکلات ون

ــی ــدیزبان انگلیس ــان توانمن ــای معلم ــیه ــول  زبانفاری ــدینمرا ق  ــتی  یردن ــر فرص و از ه

 یـه نشـان دادنـد (۶۰۰1مویـو و لیـوردا ). یردنـدیمبرای نقد یـردن یـا طعنـه زدن ایـتیادم 

ــم غیر ــه شــدن ی بســیار تویــ  اعضــای ون جامعــه  یاجامعــهدر هــر زبان انگلیســیپایرفت

اجتمــاعی  بــه ریــمی  شــناخته شــدن باعــ  ــرا یــه ایــن پــایرا در نهایــ   مهــ  ایــ 

ــ  غیر ــژوه   ایــر ایــ .زبان انگلیســیهوی ــان  در پ ــه نشــدن معلم ــیپایرفت  زبانفاری

رونـد پیویـتگی وموزشـی،  ةدر جامعـ عضـوی برابـرعنوان بـه، زبـانتوی  معلمان انگلیسـی

بــی  از  بســیار دشــوار یــردم بــود. زبانفاریــیو ادغــام در محــی  جدیــد را بــرای معلمــان 

 ردان مــورد شــماز طــرد برخــی شــاگ زبانفاریــیدانــ  زبــانی و فرهنگــی معلمــان ون، 

 .بود

 پژوهشدستاوردهای . ۱. ۵

ــ  ــین و مه ــتاورداول ــرین دی ــرة ت ــن  و به ــژوه ای ــوزا ةدر  ــوز پ ــی  از وم ــای پ ه

ــا ــان ایــ .  دورة خــدم  ی ــن دانشــگاهی معلم ــا در ای ــژوه م ــه مرا ــل  مخصوصــاً پ ب

هـای التحصـیل شـدم بودنـد و در یـالگی فـار هوی  در نومعلمانی یـه بـه تـازگیری شکل
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تواننـد بـر مشـکلات ذیـر بنومعلمـان بـرای اینکـه  توجـه یـردی . ،خدم  خـود بودنـدة اولی

ــن ــا    پــژوه  شــدم در ای ــدف ــا ب یننــدوموزشــی  بایســتییم، وین هــا را هــ  از لحــا  ون ت

ــد.از لحــا  فکــری و  ــی تکنیکــی ومــادم ین ــا اینکــه امــروزم مرب ــی  ب ــی  معلمــان ب از از پ

ــاختارهای روان ــنای ــ ختش ــای معرف ــون باوره ــازبینی و ی همچ ــاهی، ب ــناختی، خودوگ ش

)یورتـاگن،  یننـدیممـدیری  یلـا  ایـتیادم  ةریـزی دریـی و نحـور ینـار برنامـههوی  د

ــکات، را ؛۶۰۰۲ ــی   ؛۶۰۰1جــرز و ای ــاا۶۰۰1ای ــن تل ــا ه( ای ــوز ناه ــافی ایــ  و در ن ی

ــ ــادم  ةهم ــان پی ــورها یکس ــودینمیش ــام . ش ــکلهنگ ــ ، گیری ش ــی هوی ــاموقعی وقت ی ه

را در  شــانبهترین خــودِ تواننــدینمدیگــر نومعلمــان ، شــوندیم تــرفراوانو تر رزیــعین بــا

لـاا،  .شـوندیماز خـود ت ـدیل نایارومـد بـازدم یـا یـ  یانمونـهبنابراین بـه  ؛یلا  ارا ه ینند

گــااری روی بــا شــناخ  و یــرمایهتــا هــا یمــم یننــد بــه ونیــد معلمــان بامربــی

ــدی ــایتوانمن ــ ه ــا  ق ــان، ا س ــه فردش ــر ب ــاییمنحص ــد.  درت و توان ــتر ینن ــن بیش ای

متیــاوت ایــ  زبان انگلیســیو غیرزبان انگلیســیبــین معلمــان فرد منحصــربههــای توانمنــدی

 ـه بیشـتر هراز ون وگـام شـوند. نومعلمـان د و وی  مربیـان مـورد ترییـد قـرار بگیـرو باید ت

و  پردازنـدیم هـاونهـای خـاص خـود پـی ب رنـد، زودتـر بـه پـرورا به توانمندینومعلمان 

ا تیـا  دارنـد نومعلمـان . بـی  از ون، یننـدیمخـود پیشـرف   ةتـر در  رفـی در نهای  یر

و بداننــد ایــن هویــ   گونــه شــکل گرفتــه و رشــد  خــود را بشنایــند یا رفــهتــا هویــ  

ــدیم ــا  ین ــدت ــا و  بتوانن ــد رفتاره ــانعقادرس ینن ــه  یدش ــر   ــهپاب ــ هاییی ــ  ای توار ای

ــدرون و ایــمی ،  ــور،  ؛7333)یول ــم ل ــاوموزم (.7339م ــی   یه ــه معلمــان پ از خــدم  ب

ــدیمــم می ــه ممکــن  هــای مختلــن هویــ  خــود را بشنایــند وبخــ  ین از مشــکلاتی ی

 هـا ومـادم یننـد. اینکـهوگـام شـوند و خـود را بـرای ع ـور از ون ،رو شـوندهها روبون ای  با

ــا ــ   وی ــر ای ــات بهت ــن تعلیم ــی جداگ صــورتبهای ــد دری ــگاهی وا  ــه در درو  دانش ان

هـای مکمـل ارا ـه شـود، مویـوعی نیازمنـد تحقیـ  بیشـتر ومـوزا صـورتبه لحا  شود یا

 وموزشی مخت  تربی  معل  زبان ای . یهابرنامهو  فضاهادر 

ــر ــوزا ةبه ــا وم ــاب ب ــ  در ارت  ــن تحقی ــن دوم ای ــا در ای ــای  ــین خــدم  ایــ . م ه

   ـین تـدری یهـاوموزا .انـدندیدم ومـوزا ـین خـدم   ،دیـدی  یـه معلمـان پژوه 
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ــرای معلمــان یــودمند ایــ : ــه ونیکــی اینکــه  از دو جهــ  ب ــد ینــدیمهــا یمــم ب  بتوانن

و مشــکلاتی  هایــثالو  یننــد مــرور، انــدگرفتهانشــگام فــرا یــه در د را ییهــایمتکندانــ  و 

ب،ریـند و دوم اینکــه از مربیــان  ،رو شـدندههـا روبــبــه تـدری  بــا ون اشـتلالرا یـه بعــد از 

بـا یـایر معلمـان ارت ـاب برقـرار یننـد.  ،یاتشـانتجرب گااشـتنبـه اشـتراس  طری از  توانندیم

اذعـان داشـتند یـه در مقطعـی پـ  از شـرو   پـژوه یننـدم در ایـن علمان شـری متمامی 

ــدری  ــه ت ــایی  ،ب ــدمیا ســا  تنه ــی. یردن ــا معلمــان دیگــر  دورهم شــری  در  هنگــامب

تنهـا یسـانی  اولـاً دریابنـد یـه دهـدیمایـن فرصـ  را نومعلمـان های این  نینی، به وموزا

 ییهـا لرام تواننـدیم از طریـ  دانـ  جمعـی یـاًرانو  یننـدیمنیستند یه تنهـایی را تجربـه 

وموزشــی هــ  بایســتی زمــان یــافی بــرای  یهــادورممربیــان ایــن  بیاینــد. مشکلاتشــانبــرای 

تحلیلــی و  تیکــربــرای گیتگــو و  ی رافرصــتشــنیدن مشــکلات معلمــان اختصــاص دهنــد و 

 منتقدانه فراه  ینند.

نشــان داد یــه معلمــان   پــژوهایــن نویســی دریــی ایــ . برنامــه ةیــوم در زمینــ ةبهــر

یــطحی از ایــتقلال را در طــر  یــه  دادنــدیمجیح تــر زبانفاریــیمعلمــان و زبان انگلیســی

دریـی را بــا  ةاشـتند یــه معلـ  بایــد بتوانـد برنامــبــاور د هـاوندریــی تجربـه یننــد.  ةبرنامـ

هـر یلـا  دیگـر و  ا را یـه نیازهـای شـاگردان هـر یلـا  بـ ؛تط ی  دهد شاگردان نیازهای

محـدود شـدن بـه یـم ایـتدلال یـرد یـه  تـوانیملـاا،  مقط  دیگر متیاوت ای . امقطعی ب

یـاه  هـا را ون ة، انگیـزبنـددیمرام خلاقیـ  معلمـان را دریی از پـی  تعیـین شـدم  ةبرنام

مـدیران وموزشـی  داشـته باشـند. تـریینیـععملکـرد  شـودیم باعـ و در نهایـ   دهدمی

دریـی و  ةبرنامـ یهـای ارتقـارا فراه  ینند تـا معلمـان گـرد هـ  وینـد و روا یفرصتباید 

تنهـا بـه معلمـان بـا  نـین یـاری مـدیران نـهتطاب  ون با نیازهای شاگردان را برریـی یننـد. 

، یننـدیمهـا منتقـل و  ـ  بـودن عضـوی از خـانوادم وموزشـی را بـه ون بخشـندیمقدرت 

ــتی  ــه فرص ــز بلک ــررا نی ــتراس ب ــه اش ــای ب ــ  و تجرب ــتن دان ــراه   ةگااش ــان ف ــین معلم ب

 .ینندیم
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  آتی هایپژوهشو  هایتمحدود .۲. ۵

ن ــود.  های محــدودهــ  عــاری از  پــژوه دیگــر ایــن  هــایپژوه هماننــد بســیاری از 

 همکــارِ ،پژوهشــگر. یــ هادادم گــردووریمحــدودی  اول مربــوب بــه نقــ  پژوهشــگر در 

یـه  ایـن شـ هه پـی  ویـدممکـن ایـ   ،بـود. بنـابراین پـژوه ینندم در این شری  معلمانِ

معلمـان  یا تر  از بـازگویی مطالـر نـزد یـایر همکـاران یـا مـدیر وموزشـی، دلیل وشناییبه

بــه  ــداقل بــرای خــودداری یــردم باشــند.  بــه پژوهشــگر  قــای  ةاز گیــتن یــا نوشــتن همــ

ــل،  ــن عام ــرریر ای ــاندن ت ــری ــای  ةدر برگ ــا  هری ــر مص ــل از ه ــه و ق  ــ نام ــه هم  ةب

محرمانــه خواهــد بــود و  هــاون یهاصــح  یننــدگان اطمینــان دادم شــد یــه تمــامی شــری 

عـدم  محـدودی  دیگـر مربـوب بـه در تحقی  نهایی بـا ایـ  مسـتعار گـزارا خواهـد شـد.

ــل  ةایــتیادم از مشــاهد ــا  جهــ  تکمی ــادادممســتقی  در یل ــردووری یه ــر  گ شــدم از ط

نمــود در یلــا   یردنــدیمی یــه معلمــان ادعــا اینکــه  گونــه هــویت ةمشــاهددیگــر ایــ . 

هویــ  معلمــان بــه مــا بدهــد.  گیریلاز شــک یتریامــلتصــویر  توانســ یم قطعــاً ،دیابــمی

 پـژوه مثیسـه، امکـان مشـاهدم در یلـا  در ایـن  ةگیرانـقـوانین یـخ  دلیـلییانه بهمتر

معلمـان در محـی   ةمشـاهد مخصوصـاًفراه  نشد، اما یـعی بـر ون بـود تـا از طـر  دیگـر، 

هویـ  گیری شـکلفروینـد غیرریمی و خار  یلـا ، تـا جـای ممکـن اطلاعـات یـاملی از 

 دی  ووری .همعلمان ب

ــری ــات دیگ ــه  مطالع ــدیمی ــل  توان ــاییپژوه مکم ــر روی  ه ــروز ب ــا ام ــه ت ــد ی باش

از طریـ  مطالعـات طـولی، ایـ .  7عاملی  و هویـ  معلمـان انجـام شـدم، مطالعـات طـولی

ــدیمپژوهشــگران  ــد  توانن ــه برریــی ینن ــان  گون ــ  خــود را  ،از روز نخســ نومعلم هوی

دومــین یــال تــدری  خــود، بــه ون شــکل تــا پایــان اولــین یــا  ،مرت ــاً  گونــه و یــازندیم

یننــدگان در شــری  ةاول اینکـه همــ ؛ایــ  مهــ از دو جهــ  پـژوه   ایــن نــو . دهنـدیم

ــژوه  ــ پ ــ ةدر نقط ــازین تجرب ــه ةوغ ــد؛خود یا رف ــابق ن ــ  ی ــابراین از جه ــدری   ةبن ت

یــه در یــم  شــودیمهویــ  در میــان افــرادی مقایســه گیری شــکل یــاًرانســتند و یمتیــاوت ن

  .دهندشکل میمحی ، در یم زمان و تح  ترریر عوامل یکسان به هوی  خود 

                                                      
1. Longitudinal 
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  ۱پیوست 

ESL teachers*  

 Name NN/ N Nationality Education Experience Gender/age 

1 Leila 
Non-

native 

Iranian, 

First 

language: 

Farsi, 

Master of 

TEFL 

from Iran, 

Azad 

University 

30 months of 

experience, 24 

months in 

Iran, 6 months 

in Canada 

Female/27 

2 Kaveh 
Non-

native 

Iranian, 

First 

language: 

Farsi, 

Master of 

TEFL 

from Iran, 

Azad 

University 

32 months of 

experience, 30 

months in 

Iran, 6 months 

in Canada 

Male/30 

3 Maryam 
Non-

native 

Iranian, 

First 

language: 

Farsi, 

second 

language 

Turkish 

Master of 

TEFL 

from 

Allameh 

University 

24 months of 

experience, 20 

months in 

Iran, 4 months 

in Canada 

Female/28 

4 Amir 
Non-

native 

Iranian, 

First 

language: 

Farsi, 

Master of 

TEFL 

from Azad 

University 

20 months of 

experience, 18 

months in Iran 

, 2 months in 

Canada 

Female/26 

5 Mohsen 
Non-

native 

Iranian, 

First 

language: 

Farsi, 

Master of 

TEFL 

from 

Shahid 

beheshti 

University 

18 months of 

experience 17 

months in 

Iran, 1 month 

in Canada 

Female/28 

6 Richard Native British 

Master of 

TESOL 

from UK 

2 years of 

experience, 1 

year in UK, 1 

year in 

Canada 

Male/ 25 

7 Caoife Native Irish 

Master of 

TESOL 

form 

Ireland 

3 years of 

experience, 2 

years in 

Ireland, 1 year 

in Canada 

Female/29 
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 Name NN/ N Nationality Education Experience Gender/age 

8 Roy Native Canadian 

Master of 

TESOL 

from 

Canada 

6 months of 

experience in 

Canada, 

Male/25 

9 Kristen Native Canadian 

Master of 

TESOL 

from 

Canada 

6 months of 

experience in 

Canada, 

Female/25 

10 Nathan Native Canadian 

Master of 

TESOL 

from 

Canada 

2 years of 

experience in 

Canada, 

Male/26 

 

 ۲پیوست 

Data description 

 Frequencies Transcribed pages 

Interviews 
initial complementary 

80 
10 4 

Diaries 80 170 

Observation    notes 30 130 

 

 ۳پیوست 

A. Biography/background 

1. Tell me about yourself and your cultural, linguistic, economic, 

educational and family background.  

2. To what extent is your teaching life in harmony with personal life? 

have personal problems affected teaching? 

3. Have you attended a teacher-training course? Describe it and explain 

what you liked and disliked about it? 

 

B. Self-image 
1. How do you describe yourself as a teacher? In the past, what type of 

teacher did you think you would become? 
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2. How do others describe you as a teacher? To what extent do you agree 

with them?  

3. Who else has greatly influenced your teaching beliefs and 

performance?  

C. Self-efficacy  
1. How do you evaluate your teaching and language ability (skills and 

knowledge)? How do others evaluate you? 

2. How do you compare your abilities with native teachers? In what areas 

are you weaker/stronger than them?  

3. How do you compare your abilities with (fe)male teachers? In what 

areas are you weaker/stronger than them?  

D. Job motivation 
1. What made you choose teaching? What made/might make you stay in 

teaching? 

2. Do the reasons that you initially had in mind for becoming a teacher 

still exist? Which? Why? 

3. Is there any possibility of leaving teaching as your main career? What 

may make you do that? 

E. Task perception 
1. How do you deliver your job of teaching ESL? What is your purpose 

of teaching ESL? 

2. What are your main responsibilities as a teacher toward yourself, your 

students, your colleagues?  

3. What skills do you think you should have/develop to fulfill your 

responsibilities? 

4. What do you want to change about the present situation so that it will 

be more in line with your ideas? 

5. How do you evaluate the techniques you use? How much freedom do 

you have in choosing what a to teach? 

6. To what extent do you affect the context where you work? To what 

extent does it affect you? 

7. How do you feel about your relationship with your colleagues and 

DOS/supervisors? What should it involve? 

8. Who has power in your classroom and how is it expressed? 
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F. Future perspective 
1. What do you think will happen in the future with regard to your 

development of teaching in terms of quality? 

2. What type of teacher do you want to be in future? 

G. The emotional aspect of professional identity 

1. When do you feel as a teacher? angry, frustrated, (un)confident, 

disempowered, satisfied, excited, confused?  

 ۴پیوست 

Questions and scenarios for non-native ESL teachers: 

1. Imagine that you walk into the teachers� room and all native teachers 
are talking about something and laughing, what do you do? Do you 

go and start talking to them or do you sit at a corner by yourself? 

2. Imagine that it is the first day of the class and students ask you where 

you are from. What do you say? Do you tell them the truth? Do you 

tell them that you have recently moved to Canada?  

Questions and scenarios for native ESL teachers: 
1. Imagine that you are teaching a level/class/book for the first time, how 

do you feel? Do you let your students know that this is your first 

experience? Do you ask for guidance or help from other colleagues?  

2. Imagine that a new non-native teacher joins the team and its his/her 

first day, do you walk to her/him and introduce yourself or do you 

wait for her/him to do so? Do you invite her/him in your inner circle? 
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 ۵پیوست 

Open codes for ESL teachers  

 Native (Canada) 

Background 

1. Taught other skills (e.g. sport) as a young adult before starting 

professional teaching 

2. Had foreign babysitters/teachers growing up 

3. Family always saw her as a teacher 

4. Grew up in a rural, white Canadian, unicultural, farming 

environment 

5. Both parents were ESL teachers 

6. Mom and/or dad (one instance grandfather) were teachers 

7. Parents had high academic expectations so he places same 

expectations on the students 

8. Grew up with certain family values (e.g. caring for others, 

looking for those who are ignored) thus encourages students to 

understand these values and embrace them as much as possible 

9. Asks parents for feedback and suggestions 

10. Taught English in Summer camp and refugee camp 

11. Taught English in public and private schools 

12. Taught English to adolescents and adults 

13. Being stressed and lack of sleep makes him less 

engaged/motivated 

14. Interpersonal problems with family or colleagues can spill 

over into work 

15. All had CELTA certificate 

16. CELTA brought conformity to the methodologies 

implemented in the classroom 

17. CELTA gave opportunity to practice teaching and to get 

feedback 

18. Not enough time was dedicated to lesson planning in CELTA 

Self- image 

A: self-

description 

19. Structured; wants to follow explicit patterns 

20. Social; likes interacting with students 

21. Energetic teacher; likes keeping classes dynamic 

22. Moderator; facilitates students learning 

23. Cultivator, encourages students� curiosity  
24. Guide; helps students in their discovery path 

25. Caring; sees students as real people who need real care and 

attention 

Self- image 

B: others’ 
description 

25. Serious; wants to achieve clear learning goals and is less 

prone to play along with class  

26. Dedicated; spends a lot of time planning and preparing for 

each class  
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 Native (Canada) 

27. Popular; tries to have fun classes and is good at establishing 

rapport students 

28. Kind & supportive; tries to help weaker students as much as 

possible  

Self-image C: 

influencers 

29. Parents; ESL/general teachers who loved their job and their 

students 

30. University professors: the ones who were knowledgeable yet 

humble and approachable 

31. School teachers: the one teacher who was smart and funny, 

taught very tailored to the class  

Self-efficacy 

A: teaching 

ability 

32. Work in progress: sometimes needs to learn a grammatical 

point the night before teaching it 

33. WIP: sometimes need to do a thorough language analysis 

before teaching it 

34. WIP: tries to improve teaching through peer feedback and 

self-reflection 

35. Has good teaching abilities If students benefit from the  

36. It�s hard to teach something that he has never learned himself 

Self-efficacy 

B: language 

ability 

37. WIP: is still figuring out advanced grammar issues 

38. Has good language ability if he can explain why a sentence is 

grammatically correct  

39. Having a �British� accent is an advantage 

40. Had little explicit knowledge about English grammar before 

becoming a teacher 

41. WIP: tries to gain the explicit knowledge through exposure 

and reading 

42. It is hard to assess language ability of a native 

Self-efficacy 

C: 

comparative 

ability 

42. Compared to other NTs with similar experience, he is better, 

because he is more conscientious in his work habit 

43. Compared to other NTs, he is not as good, he needs to learn 

more about the grammar 

43. Being a NT doesn�t make him better than NNTs 

44. Respect for NNTs than NTs because they have worked twice 

as much to learn the language 

45. It is ignorant to give the job to someone just because she/he 

is native  

46. There are many natives who don�t speak the language 
properly 

47. The only difference between a NT and NNT is preparedness  

48. No difference between male and female colleagues; whoever 

is more competent  

58. Women have better linguistic awareness 
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 Native (Canada) 

Job 

motivation 

 59. Reasons to stay: the investment made in people and leaving 

an impact on a person�s life  
60. Experience of learning with a guide who can refine 

knowledge is meaningful 

61. Reasons to leave: low income + low credibility of profession 

+ burnout + distrust  

62. Committed to people and students (ethos) 

63. Hard to leave when involved in students� lives 

64. Knowledge and skill improvement come through self-study 

and constructive feedback 

65. Keeping self-motivation high is difficult when school doesn�t 
offer any incentives  

66. Teaching something over and over again is tiring 

Task 

perception 

67. The main responsibility is toward students 

68. Well-being of students and colleagues will suffer if teacher 

doesn�t take care of himself 
69. There is a higher chance of burnout if colleagues are not in it 

together  

70. Takes students� needs higher than what he has been told 

71. Does not necessarily follow changes that the management 

makes in the curriculum  

72. Feels comfortable defending her reasons in making changes 

to the curriculum 

73. School should trust teachers� instincts. 
74. Can easily make changes to the curriculum because of lack of 

supervision 

75. Not talking about certain topics in class in limiting 

76. Doesn�t pay attention to the limitations, trusts his social 
awareness 

77. Tries to create open topics in class  

78. Tried the method offered by the school owner, didn�t work, 
stopped implementing it 

79. Never bothered to tell the supervisor because of the chaos of 

the school 

80. Students are the ones who determine which activities work 

and which activities don�t  
81. Forbidden topics (sex, religion and politics) are unavoidable; 

approaches them tentatively 

82. Likes to have control of the class but tries not to impose 

anything 

83. Not here to preach values 

84. It�s ok to talk about forbidden topics; students are in 
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 Native (Canada) 

Montreal: a multicultural city 

85. Tries to adapt his teaching to his students� worldview 

86. Feels comfortable deviating from the curriculum 

87. Talked about forbidden subjects with students in a way that 

is respectful yet stimulating 

88. Feels like his work is not appreciated 

89.Would have liked to have more support at the beginning 

(financial + teaching feedback) 

90. Felt lonely when he first started 

91. School is a money-making machine; no care and attention for 

staff 

92. Students� needs come first but staff needs are close second  
93. When first started the context was affecting him (new 

environment, new job ➔   anxious, following strict school rules), 

now he is affecting the context  

94. Has very good relationship with both male and female 

colleagues, not with the supervisor 

95. Enjoys making friends from other countries and cultures (NN 

colleagues) 

96. Believes that friendship between different cultures can be 

mutually beneficial 

97. Making friends with natives may be easier because of cultural 

similarities 

98. Relationships here are professional at the beginning and may 

evolve to friendship slowly 

99. Some scripts in the course book are too forced sounding, they 

don�t have a natural flow 

100. There are better, more updates course-book out in the market 

101. Teachers need to incorporate some real language samples in 

their curriculum 

102. Open to innovative and creative ideas  

103. Conflict with supervisors start with miscommunication of 

expectations 

104. Tries to talk through it but also to get to the bottom 

105. Sometimes feels disrespected 

106. Teacher has the ultimate power in the class 

107. Little by little teaching is becoming part of everyday life 

108. Still �on the ropes� after couple of months but the 
professional identity is slowly forming 

109. Gained a lot of knowledge and insight during the past couple 

of months 

110. Nervous when the class is being observed 
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 Native (Canada) 

111. Feels good to say that you are an ESL teacher 

112. Thinks that Iranian teachers don�t hang out with them 
because of cultural differences 

Future 

perspective 

113. Wants to remain a teacher but may move to academia 

114. Will stay a teacher; teaching is the only job in which he can 

express himself 

115. Is not sure if he wants to be an English teacher forever; 

thinking about changing field 

116. Will try teaching English in other countries (EFL context) 

Emotional 

aspect 

117.Angry: Management is disrespectful of teachers / Necessary 

requirements are not met  

118. Frustrated: Doesn�t know how to explain something/Doesn�t 
know answer of a question 

119. Unconfident: Students have not improved at all / Doesn�t 
know the answer to questions 

120. Disempowered: If certain freedom of choice has been taken 

away  

121. Excited: When students teach each other, and start sharing 

the knowledge  

122. Confused: In socially awkward situations / When students 

have a negative attitude  

123. Confident: When students show appreciation When students 

get good results in their tests 

 

Non-native (Canada) 

Background 

1. Taught in different contexts with different books (ESL and EFL) 

2. Started with teaching kids 

3. The teacher he is, is not the person he is 

4. Tries to bring certain level of energy to the class, in real life 

doesn�t need to show that 
5. Master program helped him understand learning and teaching 

theories 

6. CELTA helped her to understand the concept of lesson planning: 

necessity and know how 

7. Taught adolescents and adults mostly exam preparation classes 

8. Personal problems don�t affect his teaching 

9. You become another person when you go to the class 

10. Class helps her forget her personal problems 

11. First TTC experience was very educational; teacher educator 

was knowledgeable 

12. Parents (either one or both) were teachers 
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Non-native (Canada) 

13. Parents always encouraged him/her to learn English 

Self- image 

A: self-

description 

13. He is a good teacher, has clear learning objectives in mind  

14. Wants to leave students with something at the end of the day 

15. He is a serious teacher and soon realized he needs more serious 

contexts 

16. She is a popular, fun teacher 

17. Wants to be a cool teacher, to create rapport with students 

18. If students don�t like someone as a person they don�t like 
him/her as a teacher 

Self- image 

B: others’ 
description 

19. Those who know him like him as a teacher they recommend 

him to others 

20. Others see her as an approachable, social and energetic teacher 

21. Agrees with how others describe her 

22. Tries to live up to the expectations 

23. Students like him because in his class they not only learn about 

English but other subjects 

24. Native colleague was surprised at his level of language 

proficiency when he first started  

Self-image 

C: 

influencers 

25. Most important influencer is her dad who is a very passionate 

and dedicated teacher 

26. Had couple of very good teachers throughout her life to whom 

she looks up to 

27. There is no single influencer or role model 

Self-

efficacy A: 

teaching 

ability 

28. Now is more capable of doing what he has been assigned to do  

29. Has very good teaching ability, both skills and knowledge 

30. Students results show performance of a teacher, his students 

always had good results 

31. Still needs to work on her teaching skills; it�s a work in progress 

Self-

efficacy B: 

language 

ability 

32. Now is more confident about his language abilities than the 

beginning 

33. Feels very confident about his language ability 

34. Needs to work a lot on her language ability (vocabulary 

knowledge and pronunciation) 

35. Keeps learning; WIP 

Self-

efficacy C: 

comparative 

ability 

36. Natives have better language ability than me 

37. If she was a student she would chose a native teacher 

38. Students have right to ask for a native teacher 

39. Felt intimidated by native colleagues when first started 

40. Now, after couple of months, sees himself as competent and 

confident as native teachers 

41. Being a non-native is an advantage (allows you to understand 

difficulties that the students are going through because you have 
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Non-native (Canada) 

been through the same thing) 

42. Sometimes it is hard to understand the colloquial language that 

native teachers use 

Job 

motivation 

43. Was good at teaching, made a career out of it, that�s why he 
stayed in it 

44. Was passionate about English but not teaching 

45. Always admired her English teachers and wanted to be like 

them 

46. Loved the environment in which he could speak English 

47. Wanted to change career but he couldn�t because of the 
difficulties in his country 

48. He stayed in the job because he had to 

49. Loves the interaction with students even more so in Canada  

50. She finds friends from all over the world 

51. Is planning to do something else in future 

52. Being able to make money is the only reason he has stayed in 

the job so far 

53. Is very committed to the job because he is making money with 

it but not passionate about it 

54. Teaching in Canada is not a career (a little more than minimum 

wage) 

55. Knows he can do better than English teaching (financially) 

56. Is committed to teaching but not to any specific institute or 

context 

57. Tries to improve knowledge and skills by studying relevant 

materials and workshops 

58. Needs to learn more about creative activities (fun and 

educational) 

59. Is committed because school is putting trust in her 

60. She has to give her best 

Task 

perception 

61. Teaching is taken more seriously in Canada 

62. Education management is taken more seriously in Canada 

63. Didn�t see many differences between working in these two 
countries despite expectations 

64. Subjects that are not allowed to be brought into the classes are 

similar in both contexts 

65. Didn�t have a clear vision of educational setting in Canada 

when he started 

66. More time is dedicated to lesson planning in Canada 

67. Both native and non-native colleagues are friendly and it�s easy 
to get along with them 

68. Doesn�t shy away from talking to native colleagues even after 
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Non-native (Canada) 

making a mistake  

69. Native teachers treat him differently because he is coming from 

another culture 

70. Natives see him as less competent because he doesn�t get 
certain cultural jokes 

71. Afraid of making mistakes in front of native colleagues 

72. Careful when talking in front of native colleagues 

73. Prefers to hang out with non-native colleagues 

74. Witnessed instances where native teachers made fun of non-

native teachers (their accents) 

75. DOS cares about first name of non-native teachers (should be 

easy to pronounce) 

76. Doesn�t like the course books (proposed an alternative but was 
rejected) 

77. Native teachers have better understanding of cultural aspects of 

language 

78. Connecting with native teachers was easier than expected 

79. Tries to listen to native teachers as much as possible to learn 

from them 

80. Spends a lot of time finding subjects that are general enough 

(so all students can relate to) 

81. Making changes to curriculum is not one-person job, needs 

group support 

82. Sometimes need to justify everything to students 

83. If asked by students, always tells the truth about his origin 

84. Was asked by supervisor not to tell students that he has recently 

moved to Canada 

85. For any necessary changes in curriculum consults with DOS 

first 

86. Students with different skills affect teaching 

87. Follows exact school rules, doesn�t talk about forbidden 
subjects at all 

88. Sometimes it is hard not to talk about forbidden subjects 

because they are controversial  

89. DOS does not interfere with my teaching; he knows me 

90. Students satisfaction is number one priority here 

91. Students in Iran were more demanding 

92. Assigned duties (grading, completing forms) are waste of time; 

does the bare minimum 

93. Doesn�t see a need in developing skills; feels competent and 

confident 

94. Finding material that is new and effective is the only thing he 
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Non-native (Canada) 

needs to focus on 

95. Teachers should expect more of students and students know 

learning can be done faster  

96. Native teachers� expectations of students are way lower than 

non-native teachers 

97. Because of copy right issues in Canada they cannot bring in 

new, updated course  

98. Good material has rich context; grammar is embedded in the 

context 

99. Feels fine when being observed 

100. Does his best and doesn�t blame himself for the poor 
performance of students 

101. Always guides students 

102. Has minimum relationship with DOS  

103. Lack of cultural knowledge sometimes come across as lack of 

competency or intelligence 

104. Left the school that was very strict and didn�t allow creativity 

105. Has the power in the class because he is the one who brings 

the material, manages the class  

106. Context (neighborhood, cultural background of students) 

changes the teaching experience 

107. Gauges the dynamic of class, staff room and adjust to that 

108. Rigid syllabus is not interesting 

109. Institute here gives 100% freedom as long as students are 

satisfied  

110. Institute/DOS doesn�t micromanage you 

111. There is the possibility of taking students out and practicing 

the language  

112. It is easier to be close to students in Canada 

113. As a teacher you want to be impartial toward sensitive subjects  

114. Avoids bringing up forbidden subject even more in Canada 

115. Usually changes the subjects in a way that fits everyone 

116. Doesn�t stop whatever gets students going 

117. There are energetic classes in which you feel empowered; 

there are others that are different  

118. Students that are sleepy and have no energy negatively affect 

teacher�s and class energy  
119. Students in Iran were more motivated and smarter, they would 

learn faster 

120. Teacher needs to create an environment that is conducive to 

learning  

121. There is not much interaction between teachers here 
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Non-native (Canada) 

122. Wants to bring interesting and engaging content to the class 

123. Gets a bit anxious when being observed, tries to be her best 

124. There are students who prefer native teachers 

Future 

perspective 

125. Sees an expiration date for this job 

126. Doesn�t want to be a teacher for the rest of his life 

127. Will eventually reach the point of switching to another job 

128. Is definitely going to change his job 

Emotional 

aspect 

129. Angry: Students are nonchalant and haphazard / School is 

ignorant of teachers� needs 

130. Frustrated: Students are not improving despite / Teaching the 

same level all the time 

131. Unconfident: Explaining something in front of the 

DOS/supervisor or native colleagues 

132. Disempowered: Students don�t want to learn/ no power in 
choosing the level to teach 

133. Satisfied: Students say that they like the class and the teacher  

134. Excited: Students are excited and engaged 

135. Self-confident: Can answer whatever question students ask/ 

better linguistic knowledge 
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 ۶پیوست 

Axial codes for native ESL teachers (Canada) 

Category 
Causal sub-

category 
Contextual sub-category 

Intervening sub-

category 

Minimal 

professional 

support 

(Positioned as 

low priority by 

school system) 

-school as a 

money-making 

machine 

-students� 
satisfaction is 

the priority 

- teachers� needs 
are ignored 

- no training 

- no incentive 

- anxiousness, loneliness 

- no support especially 

at the beginning 

- economy 

- school survival 

contingent upon 

student�s 
satisfaction & 

return 

- low-educated 

owners 

Reaching 

stability in 

seeing self as a 

teacher 
(Reluctance in 

self-positioning 

as an ESL teacher 

at the beginning) 

-first job 

-new working 

environment 

-unsure about 

being able to 

carry out the job 

- still �on the ropes� 

- professional identity 

forming slowly 

- teaching is becoming 

part of everyday life 

-feels right to say, �I am 
an English teacher� 

- status of ESL 

teacher in 

society 

- family support 

- full-time vs. 

part-time 

teaching 

Robust agency 

(Positioned as 

independent and 

powerful by 

culture and 

society) 

- growing up in 

a multicultural 

environment 

- lessons from 

educated parents 

- importance of 

professional 

rights in society 

- feels comfortable 

deviating from the 

curriculum 

- has the ultimate power 

in the class 

- does not follow 

changes in curriculum 

- feels comfortable 

defending his reasons 

- trust his social 

awareness 

- strong 

controlling 

system 

- individual 

characteristics 

Long-term goals 

(Self-positioning 

as a life-time 

teacher) 

- teaching as the 

only job in 

which he can 

express himself 

- committed to 

students 

- passionate 

about teaching 

- does not have a plan to 

move to another job 

- will always be a 

teacher but maybe in 

another context 

- getting 

married, having 

kids (new 

financial needs) 

- receiving an 

unexpected but 

interesting offer 

 



  اولشمارة    (                     دانشکدة ادبیاّت و علوم انسانی)فصلنامة مطالعات زبان و ترجمه                    7۲۲ 

 

Axial coded for non-native ESL teachers  

Category Causal sub-category 
Contextual sub-

category 

Intervening 

sub-category 

Inadequate but 

growing 

confidence 

(Positioned as 

good and capable 

teacher by 

supervisor and 

most of the 

students) 

- lack of knowledge 

about the new 

environment 

- slowly forming a 

clearer vision of 

educational setting in 

Canada 

- receiving positive 

feedback from students 

and supervisor 

- being able to compare 

himself with native 

colleagues 

-slowly getting 

over the self-

doubt 

-becoming more 

capable in doing 

assigned duties 

- becoming more 

confident after 

couple of months 

- seeing himself 

as competent as 

native colleagues 

- time spent 

at job 

- being 

viewed as 

less 

competent by 

native 

colleagues 

Struggling in 

creating 

professional ties 

(Positioned as less 

competent by 

some native 

colleagues) 

- native colleagues see 

him as less competent 

(accent, cultural 

knowledge) 

- afraid of making 

mistakes in front of 

native colleagues 

- not spending 

much time with 

native colleagues 

- hanging out 

more with non-

native colleagues 

- minimum 

relationship 

- feeling isolated 

- having little 

time for 

socializing 

(short breaks, 

busy 

preparing 

materials) 

Deficient agency 

(Positioned 

dependent and 

powerless by 

home educational 

system and 

culture) 

- coming from 

conservative culture 

-always following rules 

-not trusting 

social/professional 

instinct 

- avoiding 

forbidden subjects 

- consulting with 

DOS first for any 

changes 

- following exact 

school rules 

- new context 

- new 

country 

- old habits 

Short-term goals 

(Self-positioning 

as a temporary 

teacher) 

- teaching in Canada is 

not a career 

- knowing that he can 

do better than teaching 

- seeing an expiration 

date for this job 

- planning to do 

something else in 

future 

- getting educated 

in another field 

- looking into 

other options 

- few 

teaching 

positions 

available 

- necessary 

time to get 

educated in 

another field 

 


